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೪ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಇವೆ. ಇವು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯ ಪದಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ರನೆಯೆಂದು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂರು ಶಾಸನಗ 
ಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಸ್ಪರೂಪವೂ ಅದರ ಕವಿಶೆಯ ಸ್ಪಭಾ 
ವವೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾ 
ನಕ್ಚಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ಹಳಗನ್ನಡಶ್ಫಿಂತ ಹಳೆಯ 
ದಾಗಿ ತಮಿಳುಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯವೂ 
ಅನುಸರಣವೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ದೇಶೀಯ 
ವಾದ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇದ್ದುವು; ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸದ್ಯಬಂಧವೂ 
ಪ್ರಚುರವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಗ್ರಂಥಸ್ಥೃವಾಗದೆ 
ಇರುವ ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಆರಂಭಕಾಲದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಲು ಇರುವ ಎರಡನೆಯ ಆಧಾರ “ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ” 
ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ. ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಕನ್ನಡ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾಶನವಾದದ್ದು ಇದೇ. ಇದನ್ನು 
ಬರೆದವನು ಬಹುಶಃ ನೃಸತುಂಗನೆಂಬ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 
ಈತನು ಮಾನ್ಯಖೇಟ (ಈಗಿನ ಮಾಳಖೇಡ)ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು... * ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ” ವು ಅದರ ಹೆಸರೇ 
ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಕಾವ್ಯದ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶ. ಇದು 
ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ದಂಡಿಯ “ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ” ನೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ 


ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 


ಆರಂಭಕಾಲ ೫ 


ಬಹಳ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವೊದಗಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ, ಆಗಿನ 
ಜನರ ನಾಗರಿಕತೆ, ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಕನಿಯು ಹೇಳುವ 
ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡಸಾಹಿ 

ದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಸ್ವಾನಿಸುವ ಹಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳೂ ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಚಂತ್ರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
* ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ' ವು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಕಾವೇರಿಯಿಂದ. ಗೋದಾವರಿಯವರೆಗೂ ಕನ್ನಡವು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆಂದು ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಈಗ 
ಇದರ ಬಹುಭಾಗ ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳ ನಶವಾಗಿದೆ. ತೆಲುಗ್ನು 
ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ತಮಿಳುಭಾಷೆಗಳು ಪ್ರಬಲಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟದ 
ಹಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರವು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ 
ತ್ರೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬಹುದು. ಶಾಲ್ಯ, ಕೊಯ 
ಮತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಬಹುಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಪ್ರಬಲಿಸಿ 
ನಡವು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಹೇಗೆ ಇದ್ದರೂ ನೃಪ 
ತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡನಾಡು ಕಾವೇರೀತೀರದಿಂದ ಗೋದಾ 
ವರಿಯ ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಳ್ನನ್ನಡದ ನಾಡಾವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಶನಿರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರನು ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ತ 
ಅದಖೀೂಳಗಂ *ಿಸುವೊಬಲಾ 
ವಿದಿತಮಹಾಕೊಪಣನಗರದಾ ಪುಲಿಗೆಜಿ'ಯಾ 
ಸದಭಿಸ್ತು ತಮಪ್ಪೊಂಕುಂ 
ದದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ್‌ ॥ 


ಹ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಿಸುವೂೊಬಲ್‌ ಎಂಬುದು ಬ ಪಟ್ಟಿ ದಕಜು. ಇದು ಬಾದಾ 
ಮಿಯ ಶತ್ತಿರ ಇದೆ. ಆ ಟೆ ಜಾ ಈಗಿನ ಬೆಳಗಾಂ 
ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸ್ರ ಸ ಈಗಿನ ಲಕ್ಷ ಶ್ರೀಶ ರವೇ ಪುಲಿ ಲಿಗೆಜಕ 

 . ಕೊಪಣ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೊಂಸ ಹೆಸರೇ ಅಲ್ಲ. 
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ಇದ್ದ ಹಲವರು ಕನ್ನಡಕವಿಗಳ 1 
ಶ್ರೀನಿಜಯ, ಕನೀಶ್ಷರ, ಪಂಡಿತ್ತ, ಚಂದ್ಕ, ಲೋಕಪಾಲ 
ಮೊದಲಾದವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯಕಾಫ್ಯ ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ರಂತೆ... ವಿಮಳೋದಯ, ನಾಗಾರ್ಜುನ, ಜಯಬಂಧು, 
ದುರ್ವಿನೀತ ಮೊದಲುದವರು “ ಗದ್ಯಾಶ್ರಮಗುರುಪದತಾ 
ಪ್ರತೀತಿ” ಯನ್ನು ಸೈಕೊಂಡಿದ್ದರಂತೆ! ಅಲ್ಲದೆ ರಾಮಾಯಣದ 
ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
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ಯಾರೋ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂಬ 
ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
ಟ್‌ ನೃಸತುಂಗಸಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಗರಚನೆ ನಡೆದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡಗಳೆರಡೂ ಬೆರಕೆಯಾದ 
ಒಂದು ಪ್ರೌಢನ್ಸಿಲಿಯು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ದರಿಂದೆ ಅವನ ತರು 
ಸಾರ್ಯಚಜಂಛಗ ಹೇಸನೀ ನೂದಳಾರದಿ ಸರ್ಟಿಳು-ಆ ಶ್ಬೈಲಿಯನ್ನು 
ಹ ಜಾವ ಯದಿರಿದು 
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ಹಸನ ಯುಗ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ಜ್ಛೆನ 
ಕಾಲ್ಯ ನೀರಕ್ಫ ವಕಾಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಾಲ ಎಂದು ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ಒಂದು ಕಾಲದ 
ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಮಠದವರು ಗ್ರಂಥರಚನೆಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆ ನಿಭಾಗಕ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾದ 
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ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
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ಬಹುದು; ನಪತುಂಗನು ಪಂಪನಿಗಿಂತ ಮುಂಚಿನವನಾದರೂ 
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ಒಂದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹುಚ್ಚಿದ್ದರೂ ಬು 


ಕೆ 


ನಂಪನು ಸುಮಾರು ಶ್ರಿಸ್ತಶಕ ೯ಲರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆ. ಮಾಡಿದನು... ಆದಿಪುರಾಣವೂ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ 
ವಿಜಯವೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು. ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ವೃಷಭನಾಥನ ಚರಿತ್ರೆಯು ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿದೆ. " ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ' ವು ಮಹಾಭಾರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡೂ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳು, 
ಪಂಪನ ತರುವಾಯ ಬಂದ ಹಲವರು ಕನ್ನಡಕನಿಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ... ನಾಗಚಂದ್ರನೆಂಬ ಕವಿಯು 
ತಾನೂ ಪಂಪನಂತೆಯೇ ಗ್ರಂಥಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟು 
"ಅಭಿನವಪಂಪ' ಎಂಬ ಹೊಸ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
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ಅದರಿಂದ ಆಮೇಲಿನ ಜ್ಛೆನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆದಿಸಂಪನ ನಿಷಯ 
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ಸಂಪನೇ ಈಚಿನ ಐಎ ಲ್ಪ ಕವಿಗಳ; ಗೂ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಡು 
ಸುಮಾರು ೧೨೦೦ರ ವರೆಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ. ಅನೇಕ ಚಂಪೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. ಅವೆಲ್ಲ ಬಹಳಮಟ್ಟ ಗೆ ಪಂಪನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರದಂಥವು. ಆದ್ದ ಜ್‌ ಸ್ಭ್ರೂ ಲವಾಗಿ 
ಶ್ರಿ.ಶ. ೯೦೦ರಿಂದ ೧೨೦೦ ರ ವರೆಗಿನ ಕಾಲವನ್ನು "ಚಂಪೂ 
ಯುಗ ಅಥವಾ ಪಂಪನ ಯುಗವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. *ಶೇರ್ತಿ 
ವಂತರೂ ಸಂಡಿತಮಾನ್ಯರೂ ಆದ ಕನ್ನಡಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕ ಡೆ ಭಾಸ ಟ್ಪಿದ್ಧ ದ್ಬೆ ರಿಂದ ಇದನ ನ್ನಡ 
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ಛಿ ಊಟ್‌ 
ಕೇವಲ ಕನಿಯೇ ಅಲದೆ ದೊಡ ಕಲಿಯ್ರೂ ಆಗಿದ್ದನು 
೧೧ ು ರಾ ತೀ 6 
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೨ 


ಗಾಗಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೊಂದ ದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನು. 1೩೬1. ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಹಡಿಸಿದ 
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ಇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಪಂಪನು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಸಂಕಲ್ಪ್ಪಸಿದನು. ನಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ 
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ರ್ಪಡೆ ನಡೆನನ್ನೆ ಗಂ ನಡೆದನಳ್ಳ ದೆ ಬಳ್ಳದೆ ತನ್ನೊ ಡಲ್‌ ಪಡ 
ಲ್ವ ಡುನಿನಮಣ್ಮುಗುಂದನೆ ದಲೇನಭಿಮಾನಧನಂ ಸುಯೋಧನಂ ॥ 


ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಭಿಮಾನವೆಂಬುದು ದೇಶದಲ್ಲಿಗಾ ಇದೆ 
ಮಾತಾಗಿದೆ. 
ಸಂಸನ ಕಲ್ಪನಾ ನಾಸಾಮರ್ಶ್ಯವು ಅಗಾಧವಾದುದು. ದುಶ್ಶಾ 
ಸನ ವಧಾನಂತರ 00 ದಿ ಗ್ರಾಪದಿಯೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು 
ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ : 
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ಕ್ತದ 26 ಜ್‌ ೯ರ್ಪಿದುದಿದುವೆ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕು ದಓಯಾಯ್ತ 
ಬ್ಹದಳಾಕ್ಷೀ ಪೇಬಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೆ ಬಗೆಯೆ ಭವತೆ ಶಪಾಶಪ್ರ ಸಂಚ ಚಂ॥ 


ದ್ರೌಸದಿಯ ಜಾಹಿ ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚ. ಅದರಲ್ಲಿ 


ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಆದಿಯಾಯ್ತು ! ಮಹಾಭಾರತದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದ ರೆದ್ರೌಸದಿಗೆ ಕೌರವರಿಂದ ಆದ ಅಸಮಾನ. 
ಪಂಸನ ಈ ಯೋಜನೆ ೫034 ಅವನ ಶಕವಿತಾಶಕ್ಕಿಗೆ 
ಶೀರ್ತಿಪ್ರದವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೇ ಪ್ರ ಸದ್ಯವು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆತ್ರ ದಂತೆ ತಂದು 
ಸಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪಂಪನು ಮಿತಭಾಷಿ. ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅವನು ಎಂದೂ 
ಪದಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವವನಲ್ಲ.. ಇವನ ಮಹಾಭಾರತದ 
ಒಂದು ಆಶ್ವಾಸದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರನ್ನ 


ಪಂಪನ ಯುಗ ೧ 


ಕವಿಯು ಹತ್ತು ಆಶ್ವಾಸಗಳ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ರನ್ನ 

ನಂಥ ಉದ್ದಾ ಮಕವಿಯು ಪಂಪನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನ 

ಹಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಬಸ್ಟಲ್ಸ ವ್ಯತ್ಯಾಸಯೊಡನೆ ತನ್ನ 

ಗ ಹಂ ರಕ್‌ ಕ್ಟ ಟಿ್ಸ್ಯ್ಮ್ಯ ಇರದ 

೨ | 

ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಪನ್ಸುಲಿ ಸದಪ್ರಿ 
ವ್ಯ ಲು ್ಯ್ಯ್‌ಿ | ಜರು ಳು ಡು ಎಲೆ ಖಿ 

ಯೋಗನಿಪುಣತೆ, ಭಚಿತೃಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಸಂಪನು ತನ್ನ ದೊರೆಯಾದ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಸಂತೋಷ 
ಕ್ಬಾಗಿ ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದನು. ಶನ್ನ ಆತ್ಮ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದನು. ಜಿನೇಂದ್ರ 


ಪಂಪನನ್ನು ಆದಿಪುರಾಣದ ರಚನೆಗೆ 
ಮೊದಲ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ವೃಷಭನ ಜೀವನಕಥೆ. ಜೈನಮತ 
ಪ್ರಚಾರಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾದವರನ್ನು ತೀರ್ಥಂಕರರೆಂದು ಕರೆಯು 
ವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರನು ಮೊದಲಿಗನು. ಈತನ 
ಜೀವನಕಥೆಯನ್ನೇ ಪಂಪನು ಶನ್ನ್ನ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಜಿನಸೇನನ " ಪೂರ್ವ 
ಪುರಾಣ' ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಪಂಪನು 
ಇದನ್ನೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದಿಪುರಾಣವೂ ಮಹಾಭಾರತದಂತೆಯೇ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ. 
ಆದರೆ ಇದು ಪುರಾಣವಾದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಗೂ 
ಕಥನಕೌಶಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಈ ಪುರಾಣಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಅದರಂತೆಯೇ ಪಂಪನು ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಲೋಕಾಕಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 


ಕನಡ ಸಾಹಿತ 


ತ್ತಿ 


೧೪ 
ಹೇಳಿ ತೀರ್ಥಂ 
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ಪಂಪನ ಯುಗ ೧೫ 


ಸಾಹಸ ಭೀಮನಿಜಯ (ಅಥವಾ ಗದಾಯುದ್ರ) ವೇ ಈ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವ ರಚರಿತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಖು ಇ ಯ 

| ಸಂಪನಿಗೆ ನಮ್ರತೆ ಹೆಚ್ಚಾದರ ರನ್ನನಿಗೆ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬತ್ತು ಸ್ಪ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಗಳಿ 


ಕೊಂಡಿದಾ ನೆ: 
ು 


ರತ್ನ ಪರೀಕ್ಷಕ ನಾಂ ಕ್ರತಿ 

ರತ್ನ ಪರೀಕ್ಷಕನೆನೆಂದು ಫಣಿಪತಿಯ ಫಣಾ 

ರತ್ನ ಮುಮಂ ರನ್ನನ ನ ನ ಕೃತಿ 

ರ್ತ ಮುಮಂ ಪೆ ಸ ಪರೀಕ್ರಿಸಂಗೆಂಟೆರ್ದೆಯೇ ॥ 

ಎಂದು ಕಂದಾ ನೆ. ತಾನು ಸರಸ್ಪತಿಯ ಭಂಡಾರದ ಮುದ್ರೆ 

೨) 

ಇ 

ತರೆ 

ರಾರುಂ ಮುನ್ನಾರ್ತರಿಲ್ಲ ವಾಗ್ಗೆ ವಿಯ ಭಂ 

ಡಾರದ ಮುದ್ರೆಯನೊಡೆದಂ 


ಸಾರಸ್ವ ತ್ರ ಚ ಕವಿತೆಯೊಳ್‌ ಕವಿರಕೈಂ | 
ಎಲ ಎತ ಹ ಹ 1ಂ03ಹಾ] ಗ 
ಈ ಕುತಿಯಾಗಿ ರನ್ನನು ತನ್ನನ್ನು : ು ಎಸೇಷನ 1 ಇಳ | ಗ 


ಜಿ ಕೆ ು ೧ ಎ ೨) ಅಗಾ ಗ್ರಹ 
ಕೂಂಡಿದ ರೂ ಇದು ಖಾ ಹದುರಭವಾಾನದ, ಸೂಳು 
ಆ ಸ 


ಮಾತಲ್ಲ. ನಿಜನಾಗಿಯೂ ರನ್ನನು ಶಕವಿರಶ್ತನೇ ಸರಿ. 


ರಸ್ನನೂ ಪಂಪನಂತೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮ್ಜಿಕಕಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ಆ 
ಒಂದು ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಲವನ್ನೂ ಬರವಿದಾ ನೆ. ಅಜಿತತೀರ್ಥಕರ 
ಆ ಆ 
ಪುರಾಣವೇ ರನ್ನನ ಧಾರ್ಮಿಕಕಾವ್ಯ. ಇದು ಎರಡನೆಯ 
ಒ್‌ 
ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಅಜಿಶನಾಥನ ವೃತ್ತಾಂತ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ದಾನಚಿಂಶಾಮಣಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೈಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಬರೆದನು. ಗ್ರಂಥದ ಕೂನೆಯಲ್ಲ ಅತ್ತಿಮಜೆಿ 


೧೬ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 


ಯನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಜೈನಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಯು 
ಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ 
ತೀರ್ಥಂಕರಥಿಗೂ ಪಂಚಮಹಾಕಲ್ಯಾಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕನಿಯು ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಆ ವರ್ಣನಾವ್ಳೆ ಖರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು 
ಕಾಣಬಹುದು. ತೀರ್ಥಂಕರನ ಹೆಸರು, ಬಣ್ಣ, ಎತ್ತರ ಮುಂ 
ತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣಬಹುದು. ಅಸ್ಟೇಹೊರತು ಕಥಾ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ಪುರಾಣವನ್ನು ಓದಿ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಮಿಕ್ಫಲ್ಲವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಊಹಿಸಬಹುದು. ರನ್ನನ ಅಜಿತನಾಥ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕವಿತಾಚಾತುರ್ಯವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ದೇಹಾಸಿತ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಬೋದಧಕವಾದ ಸದ್ಯಗಳು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. 
ಎನಿತೆನಿತು ಕಲದ ಭವಮಂ 
ನೆನೆದಪೆ ! ಎನಿತೆನಿತು ಭವದ ಬಂಧುಗಳಂ ನೀಂ 
ನೆನೆದಪೆ! ಎನಿತೆನಿತೊಡಲಂ 
ನೆನೆದಪೆ ! ಎಲೆ ಜೀನ ನೀನೆ ಪೇಬ್‌ ಪವಣೊಳನೇ!! 
ಘು ವೈರಾಗ್ಯಬೋಧನೆಯು ಎಂಥಾ ಭೋಗಾಭಿಲಾಹಿಯನ್ನ್ಹಾ 
ದರೂ ಅಯ್ಯೋ ಎನಿಸುವುದು. ಜೈನರುಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತ 
ಭಾರತೀಯರಿಗೂ ಈ ಬೋಧೆಯು ಹಿಡಿಯುವುದು. 
ಆದರೆ ರನ್ನನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಘನಶೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ದು ಅವನ ಸಾಹಸಭೀಮವಿಜಯದಲ್ಲಿ. ಪಂಪನ ಭಾರತ 
ವನ್ನೋದಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅದರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ 


್ಮ ೭ 


ಪಂಪನ ಯ: ಗ ಇಡ 


ವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ರನ್ನನು ಅದನ್ನೇ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ, 
ದೀರ್ಥಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಬೇರೆ ಕವಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರಕ್ಷೇ ಕವಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಕಡಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕವಿಯು ಹೇಗೆ ಶೃಂಗಾರ 
ಗೊಳಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ರನ್ನನು ಸಂಪನ 
ಹಲವು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ವೃತ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಿ ಅವಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಸೊಗಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. ಚಿನ್ನದ ಅದುರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೋಹ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹುಕೆ. ಉತ್ತಮಚಿನ್ಸವನ್ನೇ ಬೇರೆಮಾಡಿ 
ಮೆರುಗುಕೊಟ್ಟಂತೆ ರನ್ನನು ಭಾರತದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕೆ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದ ರಸಘಟ್ಟಿಯ 
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ಆ. 


ಸ್ರ ನ್ನೇ ದಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಗದಾಯುದ್ಧಕ್ಗೆ ಭೀಮನೇ ನಾಯಕ. ಆದ್ದ 
ಕನಿಯು " ಸಾಹನಸಭೀಮನಿಜಯ' ವೆಂದು 
ಅಂಡ್‌ 
೦೨ 


ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರನ್ನನಿಗೆ ತನ್ನ ಚಮತ್ನಾರವನ್ನು 


ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ. ದುರ್ಯೊೋ 


ಎ ಅ ಡಾ ಹ ಮು ಈ ಜಾಂ ು.೨ ಇತ್‌ ಹಾ ನನಾ) ೧ ಎಂ 
ಹು ಅಡಗಿದ್ದ ವೈಶಂಪಾಯನ ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶು ನ 


ರ್ಜುನಾದಿಗಳು ಮೂದಲಿಸಿದಾಗ ಕೌರವನು ರೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಭೀಮನು ಬಂದು ರಿಂತು 


(ಓಟ 
| 
ತ 


ಜಲದೊಳ೯ ಮಾನಿರ್ಹವೊಲ" ನೀಂ ಕೊಳದೊಳೆ ಮುಬುಗಿರ್ದಕ್ಕೆ ತಾ 
ಕೋಡ ಸೇಡಿಂ 

ಗೊಳಗಾದಯ್‌ ನಿನ್ನ ದುರ್ಯೋಧನನೆಸರ್ಗಿದು ಲಜ್ಜಾಕರಂ ತೋಹಿ? 
ಇಗ್ಟೊ ಸ್ಪ. 


೧೮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನ್ನ ಳನಂ ಚಿ ಸತ್ತರೇಂ ಪುಟ್ಟಿರೆ ಪೊಜಿನುಡು ನೀಂ ಕೈದುಗೊಳ” ಕಾರ 
ನೇಂದ್ರಾ 
ಚಳವಜ್ರಂ ಬಂದನೀಗಳ” ಕುರುಕುಲಮಥನೋದ್ರ ಕರಂ ಭೀಮಸೇನಂ ॥ 


ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದಾಗ ಕೌರವನ ರೋಷವು ಮಿತಿಮಾರು 
ವುದು. “ ನೀರೊಳಗಿರ್ದುಂ ಬೆಮರ್ತನುರಗಪತಾಕಂ? ಎಂದು 
ಕನಿಯು ಅವನ ಕೋಪದ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಪನು ಕರ್ಣನ ಗುಣರಾಶಿಯನ್ನು ಮಚ್ಚೆ 
ಮ್ಲೈಮರೆಶಂತೆ ರನ್ನನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಾತ್ರನಿರೂಸಣೆಗೆ 
ತೊಡಗಿ ಕೊನೆಗೆ. ಅವನನ್ನು * ಮಹಾನುಭಾವ 'ನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಜಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಶವವು ಕಾಣುವುದು. ಆಗ ಅವನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳುವನು. 

ಅಸಮಬಲ ಭವದ್ವಿ ಕ್ರಮ 

ಮಸಂಭವಂ ಖಪೆಜಿರ್ಗೆ ನಿನ್ನ ನಾನಿತಂ ಪ್ರಾ 

ರ್ಥಿಸುನೆನಭಿಮನ್ಶು ನಿಜ ಸು 

ಹಸೆ ಕದೇಶಾನುಮರಣಮೆಮಗಕ್ಕೆ ಗಡಾ ॥ 

ರನ್ನನ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪುರುಸಕಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ 

ಮಾಡಿ ಹಲವು. ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಸರಿಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣನಾಗುವನು; ದ್ಭನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 


4) 


6 


ಗ 


ಜ್ರ 
ದುರ್ಯೋಧನನೇ ನಾಯಕನೆನಿಸುವನು. ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 


೧೧ 
ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಮೂಡಿದಹಾಗೆ ಭೀಮನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು 
ಮೂಡುವುದಕ್ಷೆ ಅವಕಾಶವಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಗತ ತುಕಮಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕಣ 
"ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತಪುರಾಣ' 


ಮಾ 


ಜಃ 
ಕ 
ಸತ್ಯ ನಿನಿವಹಂ ಪೊಗಟ ಚ 
ಮತ್ತೃೃತಿಯಂ ಪಡೆದು ಸೊಬ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಸತ್ತ ತಿ ಸಂಸ್ಕೃೃತದಿಂದೆ ಜ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರ 


ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನಿಯು 


" ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ ' ಎಂಬ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು. ವಿಜಯಪ್ರುರವೆಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿ 
ನಾಥ ಬಾ, ದನ್ನು ಅವನು ಬರೆದ 
ಆ ಜಿನನ ಚರಿತ್ರೆ ಯೇ "ಮಧಭಿನಾಥಪುರಾಣ.' ಈಶನು ಶಾನೂ 
ಪಸಂಸನಹಾಗೆ | ಲಲಿತವಂದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದೆ 
ನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ " ಅಭಿನವಪಂಪ ' ಎಂದೆ ು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರ 
ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈತನು ಬರೆದ 
"ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತಪುರಾಣ'ಕ್ಷೆ " ಸಂಪರಾಮಾಯಣ'ವೆಂದೇ 
ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 

ಇದು ಸ ರ್‌ು ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣಕ್ಕ್ಟೂ 
ಇದಕ್ಕೂ ಹಲವು ಭೇದಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಪುತ್ರಕಾ 


ಮೇಷ್ಟ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗಲಿ, ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವಸಿಷ್ಟ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಸ 
ವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಹನುಮನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 


ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವನೇ ಹೊರತು ಹಾರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾವಣ 


ನನ್ನು ಕೂಲ್ಲು ವವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ರಾಮನಲ್ಲ. ಈ ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ವಿ ವಾಲಿಯು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಸಂಸ್ಯಾಸಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಅವನು ರಾಮನಿಂದ ಹತನಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಇಬ್ಬ. ಸುಗ್ರೀ 
ವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟಿನನು ಆಜ ಸ ಹೊರತು 
ವಾಲಿಯಲ್ಲ. ಜನಸ್ಸಾನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸಿಂದಿ 
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ತ 


ಈ ಬ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಂದದ್ದೆಂದರೆ 
ರಾವಣನ ಪಾತ್ರರಚನೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾವಣನು ಬಹಳ 


ಇಾಗೆಗ್ರ್‌ 


ಯೋಗ್ಯನು, ಧರ್ಮಪರನು. ನಳಕೂಬರನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 


ಕ ರಹಸ್ಯದಿಂದಾಕೆಯಂ ಕರದು, ನೀನ" ನಿಶ್ಠ -ದ್ರೆಕುಲ ಲದ ಕುಶಧ್ಲ 
ಜಂಗಂ ಮಧುಕಾಂತೆಗಂ ಪ್ರದ್ಧಿ ದುದಹಿಂ ನಿಜಕು ಲಾಚಾರಮಂ 
ಬಗೆದು ಶೀಲಪರಿಪಾಲನನ.ಂ ಮಾಟ್ಕು ದು ಅಂತಲ್ಲದೆಯುನ 
ನೀನೆನಗೆ ನಿದ್ಯೋಪದೆ £ಶಂಗೆಯು ಶ್‌ ಭಜಸಸಕಟ್ಟ ಪ್ಲ 


ತೇನುಮಂ ಬಗೆಯ ೫ ೫%. " ಕೂಡಿ ಸುಖಮಿರು? 
ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಧರ್ಮೋಪವದೇಶಮಾಡಿ ನಳಕೂೊಬರನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳು 
ಒಸಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಬಿಡುತ್ತಾನೆ 

ಭ್ಯ ರ 

ಇಂಥಾ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯನಾದ ರಾವಣನು 

4 ಬಲಿಸಿಡಿಲ ಬಲಿ ವಿಣಮದು ಪೊಳೆನ ಕುಡು ವಿ:ಂಚಿನಂತೆ ಬಲಭದ್ರನ 
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ಕಂಡು ಚಲಿಶ ಮನಸ್ಸನಾಗುವನು; ಶನ್ನ ಸರಾಂಗನಾವಿರತಿ 
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ಣ್ಫೊಲದೊಳಿರ ಪದ್ಮಪ ಸತ್ರ) ದ 
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ಆಪ್ತರು ಹೇಳಿದ ಹಲವು ಹಿಶೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಸೀತೆ 
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ನಿರಂತನಾಯಕನಾಗಿ 


ಆಚಾಯ್‌' 


ಟಿ 


ಹೀಗೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾವಣನು 


೨೬ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕರುಣಾಶಾಲಿ. ಇಷ್ಟು 
ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ ಬ್ಬ ವವಶದಿ ೦ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾಮಸರವಶ ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಇದು ದ್ಛವಲೀಲೆಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಜ್‌ ಕವಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ 6 20 ನ ಚಿತ್ರವು. ಪಂಸರಾಮಾಯಣಕ್ಸೆ 
ಒಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. 

ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳದಂತೆ ಈ ಚಂಪೂಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳು ಮತಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಟವು. ಜ್ಛೆನರ 
ತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞೈನಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯರಚನೆಯನ್ನೇ ಸರಮೋದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿ ಪಡೆದಿದೆ `೦ಥ ಕವಿಗಳು ಕಡಮೆ. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ 
೧೧೭೦ ರಲ್ಲಿದ್ದ. ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ೧೨೩೫ರ ವೇಳೆಗೆ 
ಆಂಡಯ್ಯ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ವ 
ಪ್ರಚಾರದ ಉದ್ದೇ ಶವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು ರಚನೆವ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಲೀಲಾವತೀಪ್ರ ಬಂಧ'ಪೆ ವೆಂಬ ಚಂಪೂಕಾ ವೃ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. "ಲೀಲಾವತಿ? ಸುಬಂಧುನಿನ “ ವಾಸವ 
ದತ್ತ”ದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಜೈನಮತದ 
ಆವರಣವೂ ಇದೆ. ಕದಂಬರಾಜರ ಸಜಾ ಖಾ ಜಯಂ: 
ತೀಪ್ರರ ಅಥವಾ ಬನವಾಸಿ ಎಂಬ ಸಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಎಂಬ ಜಜನಿದ್ದನು. ಈತನ ಮಹಿಷಿ ಸದ್ಮಾವತಿ. ಇವರ ಮಗ 
ಕಂದರ್ಪದೇವ. ಗುಣಗಂಧನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗನಾದ ಮಕ 
ರಂದನು ಇವನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನು. ಕಂದರ್ಪನು ಯುವರಾಜ 
ಸಟ ಸನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರುದಿನ ಆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಿರುವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮಕ 
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ನೆ. ಇದು 'ಲೀಲಾವತಿಯ' 
ನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದೂ ಪ್ರವಾದವಿವೆ. 


ನಿವು 


ಠಾ 
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೨೮ ಕನಡ ಸಾಯಿತ 
ಆ ಕಿ 


ಹೀಗೆ ಒಬಿ.ಬ ಿಬ್ಬರು ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಒಟ್ಬಿನಮೇಲೆ 
ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರವಃ ಆಗಿನ ಕವಿಗಳ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶ. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಜತೆಗೆ ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಕೇವಲ ಭಾಷಾ ಣವ್ಯುತ್ಸ ತ್ರಿಗೆ_ ಸಾಧಕಗಳಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ೧ರೂಪಿಸುವ 
ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ವೈದ್ಯ, ಗಣಿತ್ತ ಜ್ಯೋತಿಷ », ಮೊದಲಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹಲವು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. 

ಈ ಕಾಲದ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಅನ್ಫಮತ 
ಸಹನೆ. ಹತ್ತು ಡು ಶತಮಾನಗಳ ತೆ ರಚಿತವಾದ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಮತ ದೂಷಣೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೆರಡ 
ನೆಯ ಶಶ ಮಾನದ ಳಿಗೆ ಸರಧರ್ಮಗಳ ಕೆಲವು ಸದ್ಧ ತಿಗಳನ್ನು 
ಆಗಾಗ ಅಪಹ ಸ್ಕವ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. `'ನಯಸೇ 
ನನು ತನ್ನ "ಧರ್ಮಾಮೃತ' ವನ್ನುಸ್ತ ಸ್ಪಮತ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆ 
ಟು ಆದರೆ ಅದು ಅನ್ಲಮತ ದೂಷಣೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿಲ್ಲ. 

ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ” ಯನ್ನು ಬರೆದ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನಿಗೂ " ಸಮಯ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಬರೆದ ವೃತ್ತನಿಲಾಸನಿಗೂ ಇತರ ಮತ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಉದ್ದೇಶವಾ 
ಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೇವಲ ರಾಜಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿತ್ಕು. ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು ಸೇರಿದಂತೆ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸ್ವಯಂರಾಜರ್ಕ 
ಕೆಲವರು ದಂಡನಾಯಕರು, ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಿಗಳು. ಉಳಿ 
ದವರು ಅವರ ಆಶ್ರಿತ ಕವಿಗಳು. ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದದ್ದು 
ಪಂಡಿತ ರಂಜನೆಗೋಸ್ಟರ. ರಾಜಾಸಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿನ ವಿದ್ದಾ ಂಸರಿಂದ 


ಪಂಪನ ಯುಗ ೨೯ 


ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಈ ಕವಿಗಳ ಮನೋರಥ. 
ಈ ಕಾಲದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಗ್ರಂಥಗಳ ನ್ನಡ 
ಅನುವಾದಗಳಾಗಿವೆ. ಮಿಕ್ಚವುಗಳ ವಸ್ತು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ಟೈತ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು. ನಿಷಯವು ಹೇಗೆ 
೦ಸ್ಭೃತದ್ರೋ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತದ್ದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸೇ ಈ ಕುಲದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾ. 
ತು. " ರಗಳೆ' ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ, ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಅದು ಮೆಚ್ಚೆಗಾಗಿ; ಅದರಲ್ಲೂ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆವೆಂದು. 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಗ್ರಂಥ ಬರೆಯಲು ಯಾವ ಕವಿಯೂ ಯತ್ನಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಕನ್ನಡ. 
ಅನೇಕನೇಳೆ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯ ಹೊರಲರುವೆವೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಮರೆತು ಈ ಶವಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೇ 
ಬರೆದು ಬಿಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಭಾಷೆ, ವಸ್ತು 
ಛಂದಸ್ಸು, ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. 

ಆದರೆ ಒಂದು ಕೌತುಕ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಘೋಷ, ಭಾಸ್ಕ ಕಾಳಿದಾಸ, 
ಶೂದ್ರಕ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಕವಿಗಳು ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿದರು. ಈ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನ್ವಾ 
ದರೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಓದಿರಬೇಕು. ರನ್ನಕವಿಯು 
ಭಟ್ಟಿನಾರಾಯಣನ " ವೇಣೀಸಂಹಾರ' ವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಓದಿದ ನೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಧಾರವಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಾವ್ರ 
ಓದಿದ. ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ 
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ಪ್ರ ಎಹಿತ 
ಕ್ಮ೦ ಕನ್ನಡ ಸಂಹಿತ 


ತಿಳಿಯದು. ಇವರಿಗೆ ನಾಟಿಕಬರೆಯುವ ಸ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವಿರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಪಂಪರನ್ನರು ತಮ್ಮ ಕನ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ, ಕಣೆ “ರಗ 
ನಡೆದಂತೆ, ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಸಂಕ 
ಲ್ಸಿಸಿದ್ದರೆ ನಾಟಕರಚನೆ ಅವರಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
1 ಯಾರೂ ನಾಟಕ ರಚನೆಗೆ ಏಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ಲಿಬವೋ 

ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಸುಮಾರು ೧೧೭೦ ರಿಂದ ೧೨೩೫ರ ಮಧ್ಯಕಾ ೨ಲದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನ ಕವಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನು. ಈತನು 
ಹೊಯ್ಸಳವಂಶದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧೆ ನಾದ ಗಿರಿದುರ್ಗ 
ಮಲ, ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗ ಪ ಉ ಆಸ್ಪಾನ ತ! 
ಈಶನಿಗೆ " ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ” ಎಂಬ ಬಿರುದಿದೆ. ಈತನನ್ನು 
ಮಧುರ, ಕಮಲಭವ, ಆಂಡಯ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಹೆಲವು 
ಕನಿಗಳು ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಪನಂತೆಯೇ ಜನ್ನನೂ ಕವಿ 
ವಾಶ್ರನಾಗಿರದೆ ಯುದ್ಧ ನೀರನೂ ಆಗಿದ್ದಂತ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
1 ನಾಚ್ಚ್ರಭು' ವಾಸಿದ್ದ ನು. 

ಇವನು " ಯಶೋಧರಚರಿತ್ರೆ' "ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ ' 
ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆ' ಯಾವ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ 
ನಾಲ್ಗು ಪುರಾಣಗಳಿಂದ ಆಗಲಾರದ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರವು 
ಇೊಂದರಿಂದ ಆಗಿದೆ. ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಂ 
ಕರಚರಿತೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾದ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕಥೆ 
ಗಳಿಲ್ಲ; ಇರುವ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕಥೆಯೂ ಕಥಾಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ "ಬಹಳ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಂಕರ 


ಪಂಪನ ಯುಗ ಪ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಕವಿಗೆ ಇರುವ ಕೆಲವು ನಿರ್ಬಂಧ 
ಗಳು ಇಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ 
ರಸಜ್ಞತೆಯನ್ನೂ ಕಥನಕೌಶಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸ 
ಬಹುದು. 

" ಅಭಯರುಚಿ ಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತಶ್ಮಂಗೆ ಹಿಂಸಾರಭಸ 
ಮತಿಗೆ ಸೆಪಂ ಪೇಟ್ದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದು *-ದು ಈ ಕಾವ್ಯದ 

ಸ್ತು. ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಇದು ವ್ರತಸಿಷ್ಠರಾದ 

ಶ್ರಾವಕರು ಪುಣ್ಯದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಶೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಥೆ. ಅಂಥಾ ವೇಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಧರ್ಮಪ್ರಬೋಧಕವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆಸೆನಡುವರೇ ಹೊರತು ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಕಥೆಗಳನ್ನಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಜನ್ನನೂ ಬಲ್ಲನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜೈನಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಜನ್ನನ ಆಶಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 

ಒಂದು ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿ ವಭೆಯ 
ಸಂಕಲ್ಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಆದ ದುಃಖಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿ 
ಜನ್ನನು ಅಹಿಂಸೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥದ 
ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಜೈನಧರ್ಮ ಬಲು ಮೇಲೆಂದಾಗಲಿ, 
ಇತರ ಧರ್ಮಗಳು ಕೇಳಂದಾಗಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, 
ಕೇವಲ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೇ ದಯಾಗುಣದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಕವಿಯು ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ವರ್ಣನೆಯನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಅಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಾಡಿಲ್ಲ; ಯಶೋಧರ, ಚಂದ್ರಮತಿ ಮುಂತಾ 


ಲ 


ಓಫ್‌ 


ಕಿ೨ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದವರ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅವನು ಪೋಷಿಸಿರುವ ರೀತಿಯು ಬಹಳ 
1. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾರಿಗುಡಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಓದಿದರೂ ಸಾಕು, ಎಂದಿಂದಿಗೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಠಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ: 


ತಳಮನುಡಿದಿಡುವ ಕಣ ೦ 

ಕಳೆದೇಖಸ ಕರುಳ ತೋರಣಂಗಟ್ಟುವ ಕಾ 

ಲ್ಲ ಇನುರಿಪಿ ನೆತ್ತರಿಂ ಕೂ 

ಲ್ಗಳನಡಿಸುವ ಬೀರರೆತ್ತ ನೋಟಕೊ ಡಮದಲಿಸೂೊಳ್‌ | 


ಆಡು ಕುಲಿ ಕೋಲಿ ಕೋಣನ 

ಕೂಡಿದ ಹಿಂಡೊಳಅಿ*್‌ ಸೆಳಲಿ್‌ ಮಾರ್ದನಿಯಿಂದಂ 
ಕೂಡೆ ವನಮಟ್ಮುದುರ್ವರೆ 
ಬೀಡೆಯಿನೆರ್ಜೆಯೊಡೆದುದವಜಿ ಕೋಟಲೆಗಾಗಳ್‌ ॥ 


ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ನರಶಿರಂ ತೆ 

ತ್ತಿಸಿ ಮೆಪೀದುವು ಮಗಿಲೊಳಬೆ ಪೇರಡಗಿನ ಪೆ 
ರ್ಬೆಸನದೆ ಪೊಜಿಗಣ ಜೀವ 

ಪ್ರಸರಮುಮಂ ಪಲವು ಮುಖದಿನವಲೋಕಿಸವೋಲ" ॥ 


ಒಟ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ವರ್ಣನಾಕುಶಲತೆ, ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಒಂದು 


ನೈಪುಣ್ಯ, ಪಾತ್ರರಚನೆ ಇವು ಅವನ * ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ 
ಬಿರುದಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತವೆ. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಯುಗ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಶಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 
ಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು; ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ : ಬರೆ 
ದರು. ಜೈನಮತಪ್ರವಿಷ್ಟರಾದವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥಗಳು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಛಂದಸ್ತ ಸ್ಪನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೃತ್ತ ಕಂದಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಿ 
ದರು. ಯಾರೂ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ವಸ್ತು ರೀತಿಗಳೆರಡೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದುವು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ವೇಳೆಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಾಯಿತು. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ೧೧೬೦ರ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಸಿ 
ದ್ದಿಗೆ ಬಂದ ಬಸವಣ್ಣನು ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ "ಕೊಟ್ಟನು. ಈತನ ಉದ್ದೇಶವು ಮತ 
ಪ್ರಚಾರವೇ. ಹೊರತು ಕಾವ್ಗರಚನೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪ್ರಚಾರವಾಗಬೇಕಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಸುಲಭ 
ಭಾಷೆಯ ಲಲಿತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತ 
ಬಸವಣ್ಣನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಬೋಥೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಚನಗಳೆಂಬ, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ, ಕಾವ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ 
ದನು... ಈ ವಚನಗಳು ಸುಂದರವೂ ಮನೋಮೋಹಕವೂ 


ಣಾ 


೨ 


ತ್ನಿಳ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮತಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಬಸವಣ್ಣ ನಿಂದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಯಿತು. 

ಬಸವಣ್ಣನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಆಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸ್ಕ್ರಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಸವಣ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ಸೂ ಅವನ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವ 
ಹಲವ್ರ ವಚನಗಳೂ ಇವೆ. ಇವು ಆತನ ಆತ್ಮಕಥೆಯಂತೆ 
ಅವೆ. ಬಸವಣ್ಣನ ವಚನಗಳು ಜೀವನದ ನಾನಾ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವುದಶಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. “ಉಟ ರ ಯ 

ಹ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ತಿಳಿ. ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ, ಕ್ಲಿಷ್ಟ 
ವಾದ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಿಶ್ರಣವಿಲ್ಲ, ವಾಗಾಡಂಬರವಿಲ್ಲ. ಏತ 
ಕೈಂದರೆ ಪ ಪಂಡಿತ ರಂಜನೆಗಾಗಿ, ರಾಜಾಸ್ಕಾ ನಗಳಿಗಾಗಿ ಅವು 
ರಚಿತವಂಗಲಿಲ್ಲ... ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು. ಸೇರಬೇಕಾದರೆ 
ಭಾಷೆಯು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿರಲೇ ಬೇಕಷ್ಟೆ ಪ್ಛೈೆ. ಇವು ಹಲವು 
ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಶೃದಯಂಗಮನಾಗಿವೆ. ವಚರ 
ತ ರೀತಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. 
ಸಂಸ್ಕೃ ತದ ಅನುಕರಣ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಚನಗಳು 
ಬಹಳಹುಟ್ಟಗೆ ಗದ್ಯವಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಹಾಡು 
ವುದಕ್ಫೂ "ಬರುತ್ತವೆ ಆಗಾಗ ಜಂಗಮರು ವಚನಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಏಕನಾದದ ಶ್ರುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಗಹನವಾದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಹಲವು ವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ವಚನಗಳು ಆಶುಕವಿತ್ವಗಳು; ಆಯಾ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಯುಗ ಶ್ಮಿ೫ 


ಹಲಗೆ ಬಳಪಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯದ ಅಗ್ಗಳಿಕೆ ಬಹುಶಃ ಬಸವಣ್ಣ 
ನಿಗೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. 
ಯಾರೋ ಯ ಕ್ಭಾಗಿ ಮೇಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಸವಣ್ಣನು ದಯಾಪರನಾಗಿ 
ಹೇಳುವ ಈ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ: 
“ ವಾತಿನ ಮಾತಿಂಗೆ ನಿನ್ನ ಕೊಂದಿಹರೆಂಜು ಎಲೆ ಹೋತೇ ಅಳು 
ಕಂಡೆಯಾ. ವೇದವನೋದಿದವರ ಮುಂದೆ ಅಳು ಕಂಡೆಯಾ 
ಹೋತೇ! ಶಾಸ್ತ್ರನನೋದಿದವರ ಮುಂದೆ ಅಳು ಕಂಡೆಯಾ 
ಹೋತೇ! ನೀನತ್ತುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದ ಮಾಡುವ ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ 
ಸಂಗಮದೇವನವರ.?* 


ಜನರು ಶಿವನನ್ನು ಸೂಜಿಸದೆ ಹಲವು ದೇವರುಗಳನ್ನು 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
“ಆರಗು ತಿಂದು ಕರಗುವ ದೈವ ಉರಿ ಕಂಡರೆ ಮುರುಟುವ ದೈವವ 
ಎಂತು ಸರಿಯೆಂಬೆನಯ್ಯಾ? ಅವಸರ ಬಂದರೆ ಮಾರುವ ದೈವವ 
'ನೆಂತು ಸರಿಯೆ:ಂಬೆನಜ್ಯ್ಯಾ? ಆಂಜಿಕೆ ಬಂದಕೆ ಹೂಳುವ ದೈವವ 
ನೆಂತು ಸರಿಯೆಂಬೆನಯ್ಯಾ? ಸಹಜಭಾವದೆ ನಿಜೈ ಕೃಸ್ತಿ ರರೂಪ 
ನಿರ್ಷಿಕಾರೆ ನಿರಂಜನ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವನೊರ್ವನೇ ದೇವ 
ಕಾಣಿರೋ? 
ಬಸವಣ್ಣನು ತಾನು ಇನ್ನೂ ಭಕ್ಕೆಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಿನ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಾದರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
“ ಮರನನೇರಿದ ಮರ್ಕಟನಂತೆ ಹಲವು ಕೊಂಬಿಂಗೆ ಹಾಯುತ್ತಲಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಬೆಂದೆ ಮನವ ನಾನೆಂತು ನಂಬುವೆನಯ್ಯಾ ! ಎಂತು 


ಶಹ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನೆಚ್ಚು ನೆನಯ್ಯಾ! ಎನ್ನ ತಂದೆ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲೀಯದಯ್ಯ್ಕಾ. ಬ್‌ 


ಹೀಗೆ ಚಪಲಚಿತ್ತತೆ, ವಿಷಯಸುಖಾಪೇಕ್ಷೆ, ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರು 


4 0 
6 


ವಾಗಲೇ ತನ್ನವ ವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದರಂತೆ... ಈ 
ಹೊಗಳಿಕೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಸರಿಮೋರಲಿಲ್ಲ. 


“ ಎನ್ನ ವರೊಲಿದು ಹೊನ ನ್ನು ವ್ಯ ಹೊಗಳಿ 
ಹೊಗಳಿ, ಎನ. ಹೊಗಳಿಕೆ ಎನ್ನ ಮೈಗೊಂಡಿತಲ್ಲಾ, ಅಯ್ಯೋ 
ನೊಂದೆನು. ನೊಂದೆನು. ಸೈರಿಸಲಾರೆನು, ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವಾ, 
ನೀನೆನಗೊಳ್ಳಿ ದನಾದರೆ ಎನ್ನ ಹೊಗಳಿಕೆಗಡ್ಡ ಬಾರಾ ಧರ್ಮಿ. 


ಎಬಬಸ್ಟ ವರವ ಟ್ಟ 
ಪ್ರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನ ನಿನಯ, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು : 


೪ ಸುಷ್ಟ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನಿಮ್ಮ ಡಹ ಜಿಕೆ ಹ್‌ಕಿಕೆದಿ- ಷು 
ಟ್‌ ಕ್ರಿ ಆ ೪೦ಎ ಟ್ರ 
ದಯ್ಯಾ. ಎನ್ನ ವ ಸಾಜ ನಿಮ್ಮದಯ್ಯಾ. ಬಳ್ಳಿಗೆ ಕಾಯಿ 


ದಿನ್ಮಿ ತ್ರೆ ಶಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ.'' 


ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಸವಣ್ಣ ಶರಣನಾದನು; ಶಿವಸಾಕ್ಸಾತ ತ್ಯಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಚಕು. “ರುವಾಯ ಜನರಿಗೆ ಭರ್ಮೊನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದನು. ಷಟ್ಸ್ಪಲಸಿದ್ದಾ ಸಂತವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ಲಿಂಗೈಕ್ಯಸಾ ದನೆ ನೆ. 'ಹಾದಿತೋರಿಸಿದನು. ಭಕ್ತರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ, ಜಂಗಮಾರಾಧನೆ 
ಇವು ಭಕ್ಕರ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು. 


₹೬ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸ ಯುಗ ಪೃ 


“ತ್ರಿ ಹಳ್ಳ ಬಾವಿಗಳು ಮೈದೆಗೆದರೆ ಗುಳ್ಳೆ ಗೊರಚೆ ಚಿಪ್ಪುಗಳ 
ಕಾಣಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ ಸಂಗನಶರಣರು ಮನದೆರೆದ 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಲಿಂಗವ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಓ/ 


ಬಸವಣ್ಣನು "ಜಂಗಮವೇ ಲಿಂಗ?” ವೆಂದು ಸಾರಿದನು. 
“ತಳಕ್ಕೆ ನೀರೆರೆದರೆ ಮೇಲೆಪನಲ್ಪವಿಸಿತ್ತು ನೋಡಾ” ಎಂದು ಒಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಭಾಗ ಹೇಳಿ ಜಂಗಮಾರಾದನೆಯೇ 
ಭಕ್ತನ ಪರಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಶೃಪ್ತ 
ನಾಗುವನೆಂದೂ ಬಸವಣ್ಣನು ಸಾರಿದನು. ಇದರಿಂದ ಹಲವು 
ಮಂದಿ ಜಂಗಮರಿಗಾದರೂ ಶಲೆ ತಿರುಗಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ 
ಬಸವಣ್ಣನು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳದೆಯೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಂಗಮರು 
ಭಿಕ್ಸಾ ನ ಟನೆಯನ್ನೇ” ನೆ ನೆಚ್ಛಿ ತಕೊಂಡು ಸ್ಟಾ ಮಗಳಗ ಕ 
ಬಾರದೆಂಬ ಚು ೫ಜಿ ಕಾಯಕವ ಮಾಡಿರಣ್ಣ, 
ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ, ಜಂಗಮರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ, ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ ನೀತಿಯನ್ನೂ 
ಬಸವಣ್ಣ ತನ್ನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಹೊಗುವ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೇವಲ ದೇವರ 
ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಧನ್ಯನಾದನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು 
ಹೆಡ್ಡ ಶನನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ ವಚನದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿದೆ : 
“ ಕರಿಕ ಕೆಂಚನ ನೆನೆದಡೆ ಕೆಂಚನಾಗಬಲ್ಲನೆ? ದರಿದ್ರ ಸಿರಿನಂತನಾಗ 
ಬಲ್ಲನೆ? ಮುನ್ನಿನ ಪುರಾತನರ ನೆನೆಮು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂಬ ಮಾತಿನ 
ರಂಜಕರನೇನೆಂಬೆ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ.” 


ಷ್ಬ೮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದೇವರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೇಳಿ 


« ಕಳಬೇಡ ಕೊಲಬೇಡ್ಕ ಹುಸಿಯ ನುಡಿಯಲುಬೇಡ್ಕ ಮುನಿಯ 
ಬೇಡ್ಕ ಅನ್ಕರಿಗೆ ಸ ಹಃ ತನ್ನ ಬಣ್ಣಿ ಸಬೇಡ, ಇದಿರ 
ಹಳಿಯಲು ಬೇಡ. ಇದೇ ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ಧಿ. "ದೇ ಬಹಿರಂಗ 
ಶುದ್ದಿ. ಇದೇ ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ ಸಂಗವ:ದೇನರನೊಲಿಸುವ ಹರಿ '' 


.್ರ, 
ಬಸವಣ ನ ಸಮಕಾಲೀನರನೇಕರು ವಚನಕಾರರಾದರು. 
ಸಿದ್ದರಾಮ, ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ, ಅಂಬಿಗರ 
ಕಾ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಶರಣರು ವಚನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಶರ ಹೆಂಗಸರೂ ವಚನಕಾರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಷ್ಟು ಕಬ್ಬಿ ಗಿತಿಯದು ಕನ್ನ ಡವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಇದ್ದಿ ರಲಾರರದ ಇಂಥ ತಾ ಗಯ॥ ಸ್ಛೆತಿ ಅಕ್ಕ 
ಮಹಾಜೇವಿಯು ಪ ರ್ರಮುಖಳಾದವಳು. 
ಈ ವಚನಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ 
ದೇವತೆಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಚನಗಳನ್ನು ನುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ೨ 
ಹೀಗೆ ವೀರಶೈವ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವು ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿರಲು ಸುಮಾರು ೧೨೦೦ ವೇಳೆಗೆ ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಂಹರ ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದನು. ಈತನು ( ಗಿರಿಜಾ 
ಜತೆ ವೆಂಬ ಕ] ೦ಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೂ "ರಗಳೆಯ 
ಕನಿ” ಯೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ... ಏಕೆಂದರೆ ಈತನು ಶಿವ 
ಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ತಾಸು ರಗಳೆ ` ಮೊದಲಾದ ದೀರ್ಥವಾದ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ ಗದ್ಯ, ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ ರಗಳೆ, ಹೀಗೆ 
ಇದೆ. ಪುಷ್ಪರಗಳೆ, ಪ್ರಭುದೇವರ ರಗಳೆ, ಮುಂತಾದ ಚಿಕ್ಕ 


(( 
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ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹರಿಹರನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ * ರಗಳೆ” ಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ರಗಳೆಯ 
ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಬಹುಶಃ ಇದೇ ಮೊದಲು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಹರಿಹರನಿಗೆ “ ರಗಳೆಯ ಕವಿ” ಯೆಂದು ಹೆಸರು 
ನ ಈ ಕನ್ನಡದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತಂದು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿ ವಾಹಿನಿಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ತೋಡಿದ 
ಕೀರ್ತಿ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಸಬ್ಲತಕೃದ್ದು... ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ 
ಉದ್ರೇಕವಾಗುವಂತೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲವನು ಹರಿಹರ. ಅಮೇಲೆ 
ಬಂದ ಅನೇಕ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅವನು ಮಾದರಿಯಾದನು. 
ಎ ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರನ ಸೋದರಳಿಯನೂ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ, ಸಿದ್ಧರಾಮಪುರಾಣ, 
ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡ 
ಛಂದಸ್ಸಾದ ಷಟ್ಫದಿಯನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ಶಂದನು. ಈತನು 
ಇನ್ನೂ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅವು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯವು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದು ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದ 
ಲಾದುವನ್ನು ಓದಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕಂದರೆ ಇವನ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲದ, ಐತರೇಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯ 
ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾದಿಗಳ ಪಾತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ರೀತಿಯು ಬಹಳ ಸ್ಕ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 
ಅನನ " ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಶೈಲಿ ಯು ಓದುಗರನ್ನು ಬೆರಗು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಬಂದದ 
ತ 


೪೦ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಒಟಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ರಾಘುನಾಂಕನು ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ "ಉಭಯಕವಿ ಕಮಲರವಿ” ಇವನು ಪಂಪ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸರೊಡನೆ ಸರಿತೂಗದಿದ್ದರೂ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಇವನಿಂದ ಷಟ್ಪದಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಚಾಮರಸ, 
ಭೀಮಕವಿ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತ, ಮೊದಲಾದ ನೀರಶ್ಳಿವ 
ಕವಿಗಳು ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. 
ಷಟ್ಟದಿ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡಭಂದಸ್ಸು; ಕನ್ನಡದ ಸ್ಟಾವಲಂಬನವನ್ನು 
ವಶ್ತಿ ತೋರಿಸಲು ನಿದರ್ಶನ... ಚಾಮರಸನ * ಪ್ರಭುಲಿಂಗ 
ಲೀಲೈೆ' ಭೀಮಕವಿಯ " ಬಸವಪುರಾಣ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಪಂಡಿತನ “ಚೆನ್ನಬಸನಪುರಾಣ'--ಇವು ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. 

ಇತರ ಮತಗಳ ಕನಿಗಳೂ ಈ ಷಟ್ಸದಿಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಕುಮಾರವ್ನಾಸನು ಹುಟ್ಟ 
ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯ ಕನ್ನಡಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದನು. ಈತನ 
ಹೆಸರು, ಊರು, ಮಶ( ಕಾಲ್ಕ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗ 
ಳಲ್ಸಿಯೂ ಪಂಡಿತ ಜನರಥ್ಳಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಕೆಲವರು 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆನ್ನುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಈತನು ಭಾಗವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದವನೆನ್ನುವರು. ಚಾಮರಸನ 
ಭಾವಮೈ ದುನನೆಂದೂ ಕೆಲವರ ವಾದ. ಸುಮಾರು ೧೪೩೦ 
ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ನಂಬಬಹುದು. ಈಶನ ಹೆಸರು ನಾರಣಪ್ಪನೋ, 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೋ, ಕೊನೆಗೆ ಶುಕರೂಪನೋ, ತಿಳಿಯದು. 
ಇದೆಲ್ಲ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ಈತ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಕವಿ, ಉದ್ದಾಮ 
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ಕವಿ; ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣ ಸ್ವುಮಿಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯಬರೆದವನು. ಈತನ ಕಾವ್ಯವು 12 ಲೋಕಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿದೆ; ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಮೆಗುಭಾರತವನ್ನು ಓದದ ಹಳ್ಳಿ 
ಯಿಲ್ಲ; ಓದಿ ತರೆದೂಗದ. ಕನ್ನಡಿಗನಿಲ್ಲ. 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭವಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ )ನನ್ನು 

ವ್ರ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಹಲಗೆಬಳಪವ ಹಿಡಿಯದೊಂದ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪದವಿಟ್ಟಿ ಳುಪದೊಂದ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪರರೊಡ್ಡ ವದ ರೀತಿಯ ಕೊಳ್ಳದಗ್ಗಳಿಕೆ 

ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಕಂಠಸತ್ರದ 

ಉಲುಹುಕೆಡದಗ್ಗ ಳಿಕೆಯೆಂಬೀ 

ಬಲುಹು ಗದುಗಿನವೀರನಾರಾಯಣನ *ಿಂಕರಗೆ ॥ 


ತಾನು ಹಲಗೆ ಬಳಪ ಹಿಡಿದು ಬರೆದು, ಅಳಿಸಿ, ಪ್ರಯಾ 
ಸದಿಂದ ಕವಿತ್ವ ರಚನೆಮಾಡದೆ ಒಂದೇಸಲ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿ 
ಸುವವನೆಂದು ಅವನ ಹೇಳಿಕೆ. ಇದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಸಿಗೆ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಶ ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯೇ ಹೊರತು ಜಂಬದ ಮಾತಲ್ಲ. ಆತನ 
ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನ, ಶೈಲಿ, ಪಾತ್ರರಚನೈೆ, ರೂಪಕಾದಿ ಅಲಂ 
ಕಾರಗಳು--ಎಲ್ಲವೂ ಆತನನ್ನು ಕನ್ನಡಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. ಪಂಪನು ದೊಡ್ಡ ಮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 
ದೊಡ್ಡ ವನೇ ಎಂಬುದು ಹರಿಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಕಥಾಸಂವಿಧ್ಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪನು ಮೇಳೆ ಭ್ರ ಸನಿ ವೇಶವಿಸಾ ಎಂ 
ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆ 'ಸಂಪನ ಬರಿಯ ಗುಣ; ನೊತನ ಭಾವಭಾವನೆ 
ಗಳ ತವರ್ಮನೆ ನಾರಣಫ್ಸ. ಪ್ರತಿಭೆ, ಭಾಷೆ, ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, 
ಹೀಗೆ ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 


೪೨ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಕವಿ. ಆತನು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಹಾಡಿದಾಗ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ "* ಕಲಿಯುಗ ದ್ವಾಸರವಾಗುವುದು; ಭಾರತ 
ಕಣ್ಣಲಿ ಕುಣಿಯುವುದು.” ನಾರಣಪ್ಪನು ಭಾರತದ ಮೊದಲ 
ಹತ್ತು ಹರ್ವಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರೆದು ಸ್ವರ್ಗ ಸ್ಕನೂದನು. 
ಮಿಕ್ಫ ಬಎಂಟುಪರ್ವಗಳನ್ನು ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯು ವಿಜಯನಗರದ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದರು. 


ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮಕ್ಟ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಹಲವು ಸಂಸ್ಕ್ಮೈ ತಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ ಕ್ಸ್‌ ಸರಿವರ್ತಿತವಾದುವು. 
ನಿತ್ಯಾತಶುಕಯೋಗಿಯು ಭಾಗವತವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, 
ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ತನ್ನ " ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ 
ವನ್ನು ಷಟ್ಪಿದೀಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದನು. " ಕರ್ಣಾಟಕನಿ ಚೂತ 
ವನಚ್ಛೈತ್ರ' ನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು "ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತ'ವನ್ನು ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. ಜೈಮಿನಿ ಭಾರ 
ತವು ಲಲಿತವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಇದು 
ಸಂಡಿತ ಪಾಮರರೆಲ್ಲರ ಆದರಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಸೀತಾವನವಾಸ, ಚಂದ್ರ 'ಹಾಸನ ಚರಿತ್ರೆ ಮುಂತಾದ 
ಕಥೆಗಳು. ಬಹಳ ಉತ್ತ ಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 
ಸೀತೆಯು ಅರಿಯದೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಬಾಯಿಂದ ತನ್ನ ಪತಿಯಾನ್ಞಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 0 
ಆಡುವ ಮಾತು ಎಂಥ ಕಲ್ಲೆದೆಯನ್ನಾದರೂ ಕರಗಿಸುತ್ತದೆ : 
ಏಕೆ ನಿಂದಿಹೆ ಪೋಗು ಸೌಮಿತ್ರಿ ಕೋಪಿಸನೆ 
ಕಾಕುತ್ಪ ನಿಲ್ಲಿ ತಳುನಿದೊಡೆ ನೆರವುಂಟು ತನ 


ಗೀಕಾಡೆಸಳುಗ್ರ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿ ರಘುನಾಥನೇಕಾಕಿಯಾಗಿರ್ಪನು 
ಲೋಕದರಸೇಗೆಯ್ದೊ ಡಂ ತನ್ನ ಕಿಂಕರರ್‌ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಯುಗ ಷ್ಟಿ 
ಬೇಕು ಬೇಡೆಂದು ಹೇಳರೆ ಭರತಶತು ಫು 
ರೀಕೆಲಸಕೊಸ್ತಿದರೆ ಹನುಮಂತನಿರ್ವಹಪನೆ ಪೆ ಪೇಳೆಂದಳಲ್ಪಳಬಲೆ | 


ಕಲ್ಮುಳ್ಳಿ ಡಿದ ಕಾಡೊಳಂದೆನ್ನ ನುಪಚರಿಸಿ 

ಪಲ್ಮೊ ರೆದು ಗರ್ಜಿಪ ವಿರಾಧನಂ ಮರ್ದಿಸಿದೆ 

ಬಲ್ಶೆಯಂ ನಾಂ ಕಳುಹಿದೊಡೆ ಜನಸ್ಪಾ ನದಿಂ ಹೋದೆ ರಾಘವನ ಬಳಿಗೆ 
ನಲ್ಮಿಯಂ ಮರೆದಸೆನೆ ಸಾಮಿತ್ರಿ ನೀನೆಲ್ಲ 

ರೊಲೆ )ಡುನನೆ ತನಗೆ ಕಾನನವೊಳೆನ್ಸ ನಿಲಿ 


ಸಲ್ಪ ನ ಬಂದಪುಡೆ ತಂದೆ ನಿನಗೆಂದು ಕಂಬನಿನಿಡಿನಳಂಬುಜಾಕ್ಸಿ ॥ 


ತ್ರ 


ಹೀಗೆ ಮನಕರಗುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಶ್ಲೇಷೆಯನ್ನು 
ತರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗುವಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನು. . "ಲ 
ಓಿಪುು' ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸಂಗತಿ. 

ಸುಮೂರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೭ರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ ದ್ದ ರತ್ನಾ ಕರ ವರ್ಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗ 
ಬಹುದು. ಹಸೆ ಪಗಿನ ಮೊಡಬಿದರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ೦ದು 
ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಭರತೇಶವೈ ಭವವು ಬಹ ಹಳ 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದು ೮೦ ಸಂಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಂಗತ್ಯಗ್ರಂಥ. ಬಹುಶಃ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಗ್ರಂಥವು ಇನ್ನೊಂದಿರಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರನ ಹಿರಿಯ. 
ಕುಮಾರ ಭರತನು “ಗಣನೆಯಿಬ್ಲದ ರಾಜ್ಯಸುಖದೊಳೋಲಂಡಿ 
ಧಾರಿಣಿ ಮೆಚ್ಚೆ ಜಿನಯೋಗಿಯಾಗಿ ಕ್ಷಣಕೆ ಕರ್ಮವ ಸುಟ್ಟು 
ಜಿನನಾದ” ವೈಭವವು ಹೇಳಿದೆ. 


3೬ 
(೫. 
೨. 


ಇಹಿತ 
ಬಲ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥಾ 
ಸರಣಿಯಿದೆ, ಹೋಟಾ ಬಗೆಯ ರೋಜಿ ನವರಸ 
ಪುಷ್ಟಿಯಿದೆ; ಶತ್ರಜ್ಞಾನನಿದೆ. ಕನಿಯ ಸರಳವಾದ ಶೈಲಿಯು 
ಓದುಗರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಏಷಯವನ್ನಾದರೂ ಕೆಲವೇ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ರತ್ತಾಕರವರ್ಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ಈ ಕವಿಯ 
ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳು ಗಾದೆಗಳಂತೆ ಬಹಳ ಅರ್ಥಗರ್ಥಿತವಾಗಿವೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದುಸಲ ಕೇಳಿದರೂ ಸಾಕು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಬಿಡುವುವು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆದಿದೆ : 


* ಗೂಳಿನಡೆವ ಹಜ್ಜೆ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಗಾಳಿಯ ಹಜ್ಜೆ ತೋರುವುದೆ?? 
* ಕೊಡುವ ಕ್ಕೆ ನೇಲು ಕೊಂಬುವ ಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೆ' 1 
« ಮುರಿದ ಚಿತ್ತವನಿನ್ನು ಮೊನೆಮಾಡಲಹುದೆ? ' 
* ಊರ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಹೊರಗೇರಿಗೈ ತಂದು ಊರೆಂತುಟಬಹುದೋ 
ಎಂಬಂತೆ ' 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ಇದನ್ನು ಓದಿ ಆನಂದಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂ 
ದಲೇ ಕವಿಯು: 
4 ಆಯ್ಕಯ್ದ ಚೆನಾದುದೆನೆ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಯ್ಯಾ ಮಂಚಿದಿಯೆ.ನೆ ತೆಲುಗ 
ರಯ್ನಯ್ಯ ಯೆಂಚಪೊರ್ಲಾಂಡೆಂದು ತುಳುವರು 
ಮೈಯ್ಯುಬ್ಬಿ ಕೇಳಬೇಕಣ್ಣ ಸ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಸುಮಾರು ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಿಂದ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹಲವರು ವೈಷ್ಣವದಾಸರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸ 
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ತೊಡಗಿದರು. ನೀರಶ್ಚೆವ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯದಂತೆ ಈ ಹಾಡು. 
ಗಳೂ ಭಕ್ತಿ ಸಂಥದ ತತ್ತ ನೀತಿಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವು. 
ವೀರಶೈವ ವಚನಕಾರರು ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ. ಈ 
ದಾಸರು ನಿಷ್ಣುಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರದು ವಚನ, 
ಇವರದು ಹಾಡು, ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ದಾಸರ ಈ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ 
ದೇವರ ನಾಮಗಳೆಂದೇ ಹೆಸರು. ಪುರಂದರ ದಾಸ್ಕ ವಿಜಯ 
ದಾಸ್ಕ ಕನಕದಾಸ ಮುಂತಾದವರು ಇವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರು. 

ನೈಷ್ಣನ ದಾಸರು ವಿಷ್ಣುವೇ ಪರದೇವತೆ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಲವು ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಹರಿಪಾದನಿರಲಿಕ್ಕೆ ಪರದೈವಂಗಳಿಗೆರಗಲೇಕೆ? 

ವರಮಾಣಿಕವಿದ್ದು ಎರವಿನ ಒಡವೆಯ ಬಯಸಲೇಕೆ? 
ದೇವರ ಅಪಾರವಾದ ಕರುಣೆ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗ 
ಳಿದರೂ ದಾಸರಿಗೆ ತೃಷ್ಠಿಯಲ್ಲ: 

ಆರು ಬಲ್ಲರು ಹರಿಹರಾದಿಗಳ ಮಹಿನೆ-ಯನು 

ವಾರಿಜೋದ್ರವ ಸುರೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗಳವಲ್ಲ, 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಜನ ಬದುಕಬೇಕು. ಅವನು ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನು, ಎಂಬುದು ಹಲವು ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಸಾರ: 

ನಂಜಿ ಶೆಟ್ಟಿ ವರಿಲ್ಲವೋ ರಂಗಯ್ಯನ 

ನಂಬದೆ ಕೆಟ್ಟರೆ ಕೆಡಲಿ, 


ಭಗವಂತನು ಭಕ್ಕಪರಾಧೀನನು; ಭಕ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಳು. 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವನು ಎಂದು ದಾಸೆರು ಸಾರಿದ್ದಾರೆ : 


ಹುವ್ವ ತರುವರ ಮನೆಗೆ ಹುಲ್ಲ ತರುವ 
ಅವ್ರ ಲಕುಮಾರಮಣ ಇವಗಿಲ್ಲ ಗರುವ 


ಇಹ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಗವಂತನಿಗೇ ಗರ್ವವಿಲ್ಲ್ಬದಿರುವಾಗ ಭಕ್ತರು ಕೊಂಚ ಸಿರಿವಂತ 
ರಾದಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಗರ್ವಪಡಬಹುಬಿ! ಸರ್ವಥಾ ಬಾರದು : 


ಉಬದಿರು ಉಬ್ಬದಿರು ಎಲೆ ಮಾನವ 
ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಂತೆ ಯಮ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ ಕೌದಿರುವ ॥ 


ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿನೀಶರಾಗಿ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಒಂದೇಮನಸ್ಸಿರಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ 

ಒಂದೇ ಕೂಗಳತೆ ವೈ ಕುಂತೆ 

ಸಂದೇಹನವಿಲ್ಲನೊ ಸಾಧುಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ | 

ನಂಬಿ ಭಜಿಸಿದವರಿಗೆ ದೇವರು ತಪ್ಪದೆ ಒಲಿಯುವನು 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಪಂಥಗಳ ತತ್ವ. “ನಂಬಿ ಕರೆದರೆ ಓ 
ಎನ್ನನೆ ಶಿವನು ” ಎಂಬ ಬಸವಣ್ಣನೆ ವಚನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಂಬಿ. ಭಜಿಸುವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಇಲ್ಲೇ 
ವೈ ಕುಂಠವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಕುಂಠವೆಂದು ಬೇರೆಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕೀರ್ತನೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಇಂಥಾ ದೃಢಭಕ್ತಿಯು ಸುಮ್ಮನೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನೆಮಾಡಬೇಕು; ಶುದ್ಧ ಚರಿತ್ರರಾಗಬೇಕು. 

ಮನವ ಶೋಧಿಸಬೇಕು ನಿಚ್ಚ, ದಿನ 

ದಿನಮಾಡುವ ಪಾಪಪ್ರಣ್ಯದ ವೆಚ್ಚ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಮಿತ್ರರಂತೆ ನೋಡುವ ನಿಶ್ಚಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಧರ್ಮವೇ ಗೆಲ್ಲುವುದೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಂಬಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು: 


ನಿಸಯದೆ ನಿಚಾರಬಿಡು, ನಿಹಿತಕರ್ಮವ ಮಾಡು 
ವೈರಾಗ್ಯಭಾಗ್ಯವ ಬೇಡು ॥ 
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ವೈರಾ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದಾಸರು ಇಹ 
ಲೋಕನಿರಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನಗಳಿಗೆ ನಿರುತ್ಸಾಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಒಂದು ಅಪಕೀರ್ತಿ ವೈಷ್ಣವದಾಸರಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ದಾಸರು ಇಹ ಜೀವನವನ್ನು 
ತಿರಸ್ಫರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಹಲೋಕ ಸುಖವೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು 
ನೆಚ್ಚಿ ಕೆಡಬಾರದೆಂಬುದಿಷ್ಟೇ ಅವರ ಉದ್ದೇಶ. ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಕುರಿತು ದಾಸರು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ : 
ಸಂಸಾರನೆಂಬಂಥ ಭಾಗೃವಿರಲಿ 
ಕಂಸಾರಿ ನೆನೆನೆಂಬ ಸಾಭಾಗ್ಯವಿರಲಿ. 
ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲೆಳಸುವುದು ಹೆಡ್ಡ ತನವೆಂಬುದು ". ಈಸಬೇಕು 
ಇದ್ದು ಜೈಸಬೇಕು? ಎಂಬ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ದಾಸರು ದೇವರ ಮಹಿಮೆ, ಕರುಣೆ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಯ 
ಮಾರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಆಗಾಗ ಲೌಕಿಕ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತ್ರಿಕರಣ 
ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸದಾಚಾರಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಬಾಹ್ಯಾ 
ಡಂಬರದಿಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕೆಲವು 
ಶೇರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಯಾಕೆ ಈ ದೇಹವನು ದಂಡಿಸುನೆ ವ್ಯರ್ಥ 
ಏಕಚಿತ್ತದಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಎನ್ನದೆ 
ಕುಪಿತತನವನು ಬಿಡದೆ ನಿರಂತರ 
ಉಪವಾಸಮಾಡಿದರೇನು ಫಲ? 
ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸಜ್ಜನರಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಅವರ ನಡತೆ ಮಾರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬಅಭಿಪ್ರಾಯ : 
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ಬೇವು ಬೆಲ್ಲದೊಳಿಡಲೇನು ಫಲ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಲೆರದೇನು ಫಲ? 

ಬಂಬ ಶೇರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 

ವ್ಗೆ ಸ್ಹವದಾಸರು ತಮ್ಮ ಜೀವಿತಗಳನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
ಪರತೆಯನ್ನೂ ದೈ ವಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬೆಳೆಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರು. 
ಇವರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ನಮ್ಮ ಜನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿವೆ. ಇವುಗಳ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ಸುಲಭವಾದದ್ದು. 
ಅನೇಕವೇಳೆ ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ದಿನಚರಿಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಿ ಬರೆದಂಥವು. ಇದರಿಂದ ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು 
ಕನ್ನಡದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ: ಶಕೇರ್ತನೆಗಳ ಹಲವು 
ವಾಕ್ಯಗಳು ಗಾದೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿವೆ. “ ಕತ್ತೆ ಬಲ್ಲುದೆ 
ಹೊತ್ತ ಕತ್ತುರಿಯ ಪರಿಮಳವ” “ಕೊಟ್ಟದೇವರು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರೆ 
ಕುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆಳುವುದ್ಯಾಕೆ.? ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಈ ಮಾತುಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆಯೇ ಜನಗಳು ಆಡುವರು. 
ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಛಂದೋಬದ್ಧವಾದ ಭಾಷ್ಕೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಉಪಮಾನಗಳು, ಜೀವನವಿಮರ್ಶೆ ಮುಂತಾ 
ದುವು ಈ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಕಾವೃತ್ಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿವೆ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ವೀರಶೈ ವರ ವಚನ 
ಸಂಹಿತ್ಯದಂತೆಯೇ ಜನರಿಗೆ ದೈವಭಕ್ತಿ ನೀತಿಪರತೆಗಳನ್ನು 
ಉಸದೇಶಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಹೊರಟಿದೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಕೇವಲ 
ಮತಪ)ಚಾರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ 
ಆಯಿತು. 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯರ ಕಾಲ: 


ನಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ 
ಪಾಳೆಯಗಾರದು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಿದುದ ದರಿಂದಲೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಕ್ಸೋಭೆಯಿಂದಲೂ ದೇಶದಲ್ಲಿ. ಅಶಾಂತಿ ನೆಲಸಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕೆಲಸ ನಡೆಯಲು ಸಾ ಅಿರ್ಚತಕತ್ತು. ಹೀಗೆ ಹೀನ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪುನ ತಲೆಯೆತ್ಕಿದುದು 
ಮೈಸೂರರಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ; ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ವಮತದ ಪ್ರಾಬ 
ಲ್ಯವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಯಿತು. 

ಚಿಕ್ಕವೇವ ರಾಯರು ಸ್ವಯಂಕವಿಗಳು, ಕವಿಪೋಷಕರು. 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಸಿಂಗರಾರ್ಯ, ಚಿಕ್ಕುಪಾ ಪಾಧ್ಯಾಯ ಎಂಬ 
ಕವಿಗಳೂ ಹೊನ ಸಮ್ಮನೆಂಬ ಕಬಿ ಗಿತಿಯೂ ಈತನ ಆಕ್ರಿತರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ತಾವೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಗೀತಗೋಪಾಲ,' * ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಜ ಬಿನ್ನಪಂ'” ಎಂಬ ಐಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾರೆ. "ಗೀತಗೋಪಾಲ' ವು ಜಯದೇವನ `ಗೀತಗೋವಿಂದ' 
ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥದ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತ ತ್ತ ಹಾವುದ್ಟ ಉಪಾ 
ಯನಾದೆ. ಪ್ರಸತ್ತಿಸ್ಪರೂಪ? ವನ್ನು ಕೇರ್ತನೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ಉದ್ದೇಶ. ಗೋಪಿಕಾವೃತ್ತಾಂಶ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ನೆಪದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕವಿಯು 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವತವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪುರಾಣೇತಿಹಂಸಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಾಗವತೋತ್ತಮರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳೂ ₹ ತ | ಎಂಬ ಭಕ್ತರ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 11. 
ಗಳೂ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಕವಿಯು. .. ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ 


ಬಿ ಉಚೆ ಆಜಿ 
೫೦ ಕ್‌ ಸ ತೈ 


ತತ್ವವನ್ನು ವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕವಿಯು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಚಾತುರ್ಯ. ಇದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ: 


ತಪ್ಪದಾರದು | ತಿಳಿದು ನೋಡೆ ತಪ್ಪದಾರದು | 
ತಪ್ಪುನೆಪ್ಪುಗಳ ವಿಕಲ್ಪಿ ಸದೆಲ್ಲವ | 

ನೊಪ್ಪುಗೆಯ್ದೆ ನ್ಹನೊಲಿದು ಪಾಲಿಸು ಕೃಷ್ಣ ॥ (ಪಲ್ಲವಿ) 
ಬಾಸಿಯ ಬಳಸುನ ಪಸುಳೆಯ ತಪ್ಪೋ 

ತಾ ವಂದು ತಡೆಯದ ತಾಯದು ತಪ್ಪೋ 

ಈ ವಿಸಯಕೆ ಮುಗು ವೆನ್ನ ದು ತಪ್ಪೊ! 

ಆ ವೇಳೆಗಾಪುಗೆಯ್ಯ ದ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೊ 1॥ 
ಓಜೆಗುಂದುವ ಚಾ 6 ತಪ್ಪೋ 
ಬಾಜಿಸುವನ ಕೈಯ ಪವಣಿನ ತಪ್ಪೋ 

ರಾಜ ಶ್ರ್ರೀಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಯನಿಗೊಲಿದ ಶ್ರೀ 
ರಾಜಗೋಪಾಲ ನಿರಾಕರಿಸದೆ ಹೇಳು ॥ 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗಕ್ಕ ಸೇರಿದ ತಿರು 
ಮಲಾರ್ಯನು 6" ಅಪ್ರತಿಮವೀರ ಚರಿತೆ' ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವನ್ನೂ " ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯ ವಂಶಾವಳಿ” ಎಂಬ 
ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಬರೆದನು. ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯರಿಗೆ ಅಪ್ರತಿಮ 
ವೀರ ಎಂಬುದೊಂದು ಬಿರುದು. ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯವಂಶಾವಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಪೂರ್ವಿಕರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಧರ್ಮದ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈತನು " ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಜವಿಜಯಂ' ಎಂಬ ಒಂದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿ 
ರುವನು. ಇದರ ಆರು ಆಶ್ವಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ದೊರೆತಿವೆ 


ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಯರ ಕಾಲ ೫೧ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರ ಅರಸರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ತಿರುಮ 
ಲಂರ್ಯನು ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಸಪ್ತನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
“ ಅನನೊಲ್ಕೆ ಪುಮಾಕೃತಿನೆತ್ತವೂಲೆಸೆನ ಸುಕೃತಿ ತಿರುಮಲೆ 
ಯಾರ್ಯಂ' ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ರಲ್ಲಿ ಕರಣಿಕಾಗ್ರೇಸರನೂ ಮಂತ್ರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಶನು ಬರೆದಿರುವಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಕನಿಯೂ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತ್ರೆ, ರುಕ್ಮಾಂಗದ 
ಚರಿತ್ರೆ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೈ, ಹಸ್ಕಿಗಿರಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಚಂಪೂಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಂಗತ್ಯಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಶುಕಸಪ್ತತಿ, ಕಾಮಂದಕನೀತಿ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಗದ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಬರೆದನು. ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಚಂಪೂರೂಪದಲ್ಲಲ್ಲದೆ.. ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಸವಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಈತನಿಗೆ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉದ್ದೇಶ. ಈತನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷಸತಿಯೆಂದೂ 
ತೆರಕಣಾಂಬಿಯು ಈತನ ಜನ್ಮಸ್ಥ ಳವೆಂದೂ” ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 

ಚಿಕ್ಷುಪಾಧ್ನಾಯನು ಸರಸಿಯೂ ಹಾಸ್ನಶೀಲನೂ ಆಗಿ 
ದ್ಹಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡನುಡಿಯ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು 
ಹುರಿತು ಆತನು ಹೇಳಿರುವ ಎರಡು ಸದ್ಯಗಳು ಚಮತ್ಕಾರ 
ಹಾ] 

ಹುರಿಯೋಡ ಸಿರಿನಂತಿಗೆಯೆಂದೆಂಬುಡು 
ನರನ ಹಾರುವನೆಂದೆಂಬುದು 


೫೨ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ 


ಮರಗೆತ್ತು ವನನೋಜನೆಂದೆಂಬುದೇನ 
ಚ್ಚರಿ ರಂಗ ಕನ್ನ ಡದೊಳ್ಳು ॥ 
ಸರಸನನರಸನೆಂಬ.ದು ಪೂರ್ಣಗೃಹವನು 
ಅರಮನೆಯೆಂದುಸಿರುವುದು 
ನರಪಕುಮಾರನನರಮಗನೆಂಬುದೇ 
ನೊರೆ ರಂಗ ಕನ್ನ ಡದೊಳ್ಳ | 


ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಂಗರಾರ್ಯನೆಂಬ ಕನಿಯು “ ಮಿಶ್ರ 
ವಿಂದಾ ಗೋವಿಂದ”. ೦ಬ ಒಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದನು. 


ಜಟ ಅರರ ದಾ ತೆ ಕ ಇಹ ಇಲ್ಲತ 


ಶ್ರೀಹರ್ಷನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆ ಕೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸ ಮಿತ್ರವಿಂದೆಯನ್ನು ಗಾಃ ಗ್ತುತ] 


ಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾಟಿಕರೂಪವ ಇಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡದ 
ಮೊದಲ ನಾಟಕವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವುಂಟು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕವಿಯೂ ನಾಟಕರಚನೆಗೆ 
ಕೈಹಾಕಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಿಂಗರಾರವನ ಶಿಷ್ಯೆಯಾದ ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಸ್ತು ಷದಿಬದಡಿಜು 
ಧರ್ಮ' ವನ್ನು ಸಾಂಗ್‌ ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಳು. ಈಕಯು ಚಿಕ್ಚದೇವ 
ರಾಜನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚಿಯ ಉಊಳಿಗದಲ್ಲಿದ್ದವಳು. 
ಈಕೆಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಈಕೆಯಿಂದ ಕಾವ ವ್ಯವನ್ಮು 
ಬರೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ ಅರಸಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನಂತೆ. 
ಅರಸಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ತಾನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯತೊಡ 
ಗಿದ್ದುಗಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮನು ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಪತಿವೃತೆಯರಾದ 
ಹೆಂಗಸರು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುಷೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಸ್ನ. ಆಕೆಯ ಹಲವು ಅಭಿಪ್ರುಯಗಳ ಳು ಈ ಕಾಲದ ನಮಗೆ 


ಎ 


ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು ಸುಲಲಿತವುದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 


ಇ 


ಕ 


ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಯರ ಕಾಲ ೫ಷ್ಟಿ 


ಹಲನು ನೀತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಪದಿನೆಂಟು ಬಣ್ಣ ನೆಯೆಂದು ಬನಣೆಗೊಂಡು 
ಸದಗೆಟ್ಟು ಬಯಲ ಬಣ್ಣಿ ಸದೆ 
ಮುದದೊಡನಿಹಪರದೇಕಳ್ಗೆ ನಡೆಯೆ 
ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮವ ಬಣ್ಣಿ ಪೆನು | 


ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಿಡಂಬನವಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಪೆಣ್ಣ ಲ್ಲನೇ ತನ್ಮುನೆಲ್ಲ ಪಡೆದ ತಾಯಿ 
ಪೆಣ್ಣ ಲ್ಲನೇ ಪೊರೆದನಳು 
ಸೆಣು ಪೆಣ್ಣೆ ೦ದೇತಕೆ ಬೀಳುಗಳೆವರು 


೧ 


ಕಣ್ಣು ಕಾಣದ ಗಾಫಿಲರು ॥ 


ಎಂದು ನುಡಿದ ಹೊನ್ನಮ್ಮನು ಹೆಣ್ಣುಜನ್ಮದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ನ್ಯಾಯವಾದಿ. ಅಲ್ಲದೆ “ಪೆಣ್ಣು ಸೆತ್ತುದ ೦ಜಿ ಸೆಸರೆನಿಸಿತು ನುಗೆ 
ಬಣ್ಣ ವೇರಿತು ಪಾಲ್ಫಡಲು ? ದು . ೇಳರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಹೊನ್ನನ್ಮುನ. ಕ್ರ ಲಕ್ಕ ವರದ ದಕ್ಷ ಣೆ. ವರೋಪಚಾರ 
ಗಳ ಹಾವಳಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು "ೋದತ್ತದೆ! ಸದಾ 
ಹಾಡು ರುವ ಗಂಡಹೆಂಡಿರನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ನುಂಗದೆ 
ಬಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ ಒನಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ “ ಸರ್ವಂಸಹೆ' 
ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತಂತೆ ! ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮ 
« ಕನ್ನಡನಾಡೊಳು ಕಲಿಯುಗ ಪುಗದಿರ್ಕೆ” ಎಂದು ಹೆರಸಿ 
ದ್ಪಾಳೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮನ * ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ'ವು 
ಬೆಟ್ಟ ಚ್ರಿಲನಾಡ ತಿಳಿಗನ್ನಡದ ಲಲಿತಗ್ರಂಥ, ಸರ್ವಜನ 


ಗಾ ತ್ರಹ್ಯವಾ ಕಾ ೧೪ ೧೬! 


2% ₹[ 


೫೪ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ಸುಮಾರು ೧೬೫೫ ರ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ 
ಷಡಕ್ಷರದೇವನು ರಾಜಶೇಖರ ವಿಲಾಸ, ವೃಷಭೇಂದ್ರ ನಿಜಯ್ಯ್ಕ 
ಮತ್ತು ಶಬರಶಂಕರವಿಲಾಸ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವೀರಭದ್ರದಂಡಕವೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ಸೂ ಚಹನ ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈತನು ಎಳಂದೂರು 
ಮಠಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಇವನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ದಾಮ 
ವಾದ ಪಂಂಡಿತ್ಯನಿತ್ತು. ಇವನ ನಿರರ್ಗಳವಾದ ಶೈಲಿ, ಚಮ 
ತ್ಛಾರವಾದ ವರ್ಣನೆ-ಇವ್ರು ಪಂಡಿತಜನರ ಮನ್ನಣೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿವೆ. 

ಸುಮಾರು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವೆಂಕಟಾರ್ಯಕಿಷ್ಯನೆಂಬ 
ಕನಿಯು “ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗೋಪೀನಿಲಾಸಂ” ಎಂಬ ಒಂದು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. ಈತನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಶುಕಮುಹಾಯೋಗೀಂದ್ರರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹರಿಭಕ್ತನಾದ 
ಪರೀನ್ಷ್ಟ ತನಿಗೆ ಸಕಲಾಗಮಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳಿದರಂತೆ. 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದ ಹೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು 
ಮಾತು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ : 


ಗಂಗೆಯು ಗಾಜ ಕುಪ್ಪಿಗೆಯೊಳು ತರಲು ತಾಂ 
ಗಂಗೆಯಹುದಲ್ಲದೆ ಜಲವಹುದೆ 

ರಂಗನ ಕಥೆಯ ಭಾಷಾಂತರದೊಳು ಪೇಳೆ ತಿಂ 
ಮಂಗಳಮಹಿಮೆ ತಪ್ಪು ವುದೆ ? 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯರ ಕಂಲ ೫೫ 


ಎಂದು ಕದಿಯು ಕೇಳಿದ್ದಾನೆ. " ಭಗವಂತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅಪವಿತ್ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅದರ 
ಮಹಿಮೆ ಕುಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ ' ಎಂದು ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, * 

ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಯ ಹಾ )ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿದರೆ ಕನ್ನ ಎಂಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಮಗೇ ನಂಬಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ “ಭಾಷೆಯೇನೋ ಸ್ಪಲ್ಪ ಶೀಳು 
ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕವಿಗಳು ಆಗಾಗ ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವರು. ಬ ಕನ್ನಡಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿದರೆ ಎಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿದಂತೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೂ ಮುತ್ತನ್ನೂ ಮೆಣ 
ಸನ್ನೂ ಪೋಣಿಸಿದಂತೆ ಎಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕನಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಜಟ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. " ಶಬ್ರಾ ನುಶಾಸನ 'ವೆಂಬ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಭಬ್ಬಾಕಳಂಕನು ಕನ್ನಡವು ಸ್ಟ 
33 ಜಾ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ" ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಠ್ದಾ ಏಿಸಲು 
ಬಹಳ ತ ಸಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ಇದೇ “ಕಾಲದ 
ಲ್ಲಿಯೇ "ಅನುಭವಾಮೃತ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ 
ರಂಗನಾಥನು 


ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣಿ ನಂದದಿ 

ಕಳೆದ ಸಿಗುರಿನ ಕಬ್ಬಿ ನಂದದಿ 

ಅಳಿದ ಉಷ್ಣದ ಹಾರಿನಂದದಿ ಸುಲಭವಾಗಿರ್ಪ 
ಲಲಿತವಹ್‌ ಕನ್ನ ಡದ ನುಡಿಯಲಿ 

ತಿಳಿದು ತನ್ನೊಳು ತನ್ನ ಮೋಕ್ಷವ 
ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಡೆ ಸಾಲದೇ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆದಲಿನ್ನೇನು ॥ 


೫೬ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಪಾರವಾದ 
ಘನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕನ್ನಡದಿಂದೇನಾದೀತು ಎಂಬ 
ಶಂಕೆ ಹಲವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಛಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಲವು ರಾಜವಂಶಗಳಿಗೆ ಸೇರಿ ಹರಿ 
ಹಂಚಾಗಿ ಒಡೆದುಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನಿಶ್ಚಾಸ ಉತ್ಸಾಹಗಳೂ ಕೊಂಚ ಕಡಮೆಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡನುಡಿಯ 
ಶಕ್ತಿ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಆಗಾಗ 
ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜರ ಅನಂತರ ನಿದ್ವತೃನಿಪೋಷ (ಸಕರಾದ 
ಶ್ರೀಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ಸ್ತು ವಿದ್ದಾ ಸಳ 
ತಮ್ಮ ಆಸ್ಚಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ ಯಕೊಟ್ಟಿರು. ( ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಾ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸಭಾರತ ಜೊ. ಸ ಕ 0 ಎ ಸರ 
ಭೀಕೆ' ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತಾವೇ 
ಬರೆದರು. ಇವರ ಆಶ್ರಿತರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಕೆಂಪುನಾರಾಯಣ 
ಪಂಡಿತನು. * ಮುದ್ರಾಮಂ£ ಜೂಷೆ 'ವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗ ಗಾಡಿ ಗದ್ಯಗೃ ೦ಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ವಿಶಾಖದತಶ್ಮ್ತನು ಸಂಸ್ಕ 
ತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸವೆಂಬ ನಾಟಕವು ನಂದರ 
ನಿನಾಶವಾದ ಮೇಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಂಪು 
ನಾರಾಯಣಶರ್ಮರ ಗ್ರಂಥವು ಚಾಣಕ್ಯನು ಟದ] ವಿನಾಶ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಸ ಅನಂತರದ ಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈತನು ಲಲಿತವಾದ ಭಾಷಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗೃಂಥವು ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಈಗಲೂ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಕಡೆ ಬಹಳ ತರಲೆಯ ಮನುಷ 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾದರೆ " ಅವನು ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಷ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿದ್ದಾನೆ? ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. 
ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನಾಟಕಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರ್ಜುಮೆಯಾದುವು.  “ ಅಭಿನವ 
ಕಾಳಿದಾಸ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದ ಶ್ರೀ ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ತಮ್ಮ " ಶಾಕುಂತಲ' ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ "ದಮ 
ಯಂತೀ ಸ್ಪಯಂವರ' ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆದದ್ದು 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ. ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪರಿಶ್ರಮದ 


ಆ. 


೫೮ ಕನಡ ಸಾಹಿತ 
ತೆ ಕಿ 


ಫಲವಾಗಿ, ದೊರೆಗಳ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಪ್ರೋ ತ್ಸಾಹದ 

ಫಲವಾಗಿ ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತನಾಟಕಗಳಿಗೆ ತ 
ಕನ್ನಡಭಾಷಾಂತರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 

ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ 

“ ಮುದ್ದಣ'ನ ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಇ ಶಿಕ್ಷ 

ಬಿಡುವಹಾಗಿಲ. ಈತನ ಫಿಜವಾದ ಹೆಸರು 


(0 4 . ಹಾಲ ಅಲ ಜಾಲಿ ಹು 
ಲನ ನಾ ಾಯಣಪ್ಪಿ. ಇನನು ಹಳಗನ್ನಡ ಗದ್ಯದ ಜಲ 
"ರಾಮಾಶಮೇಧ `ದ ಹಾಸ್ಗ್ನರಸಭರಿತವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು 


ಸ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈತನು ಅದ್ಭುತ 
ರಾಮಾಯಣ, ರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಗಳ ನ್ಹೂ ಕೆಲವು ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳ ನ್ನೂ ರಚಿಸಿದನು. 

ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡಕ್ಟೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ರಾಜಾಶ್ರಯವು 
ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯಾರ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಆದರ 
ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಬಯಸದೆ ನಾಲ್ವರು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟರೆ ಅವೇ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯವೆಂದೆಣಿಸಿ ಕಾವ್ಯಕಟ್ಟ ದವರೂ 
ಇದ್ದುರೆ. ಅದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು 
ಕರೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಹಲವು ರಮ್ಯ 
ಚಿತ್ರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕವಿಗಳ ಕಾಲ ದೇಶಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿ 
ಯವು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು ಕೂಡ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಕೇವಲ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ನಡೆದು 
ಬಂದವುಗಳು. ಈಚೀಚೆಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮುದ್ರಿ 
ಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ರಾಜೋದ್ಯಾನದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವರಿಗೆ ಕಾಡಿನ ಪ್ರಕೃತಿ 


ಸಂಧಿಕಾಲ ೫೯ 


ಪ್ರರ 
ಏದಾ ೦ಸರ ತೋ ಮಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವರಿಗೆ. ಅನರಸ್ಪಢ 
ರಚಿಸಿದ ಇಂಥಾ ಪದಗಳು ರುಚಿಸುವು ದು ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟ ನಾಗ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಪಗಳಿವೆ. ಸ್ರ 
೧೧. ಳು 
ವಾದ ಜೀವನನಿಮರ್ಶೆಯಿದೆ. ವೀರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿ 


ಎ ಸಟ ಅಮಾ ಬಜಿ ನಸ ಶ್ರ4 ಹ್‌ ು ಹ 
ಸುವ ಲಾವಣಗಳೂ ಜನರಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪ್ರಚಾರದಕ್ಷವೆ. 
ತಾ 
(/ 


1 


ಮುಂಶಾದುವನ್ನು ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಹುದು 
ಉಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಡುಗಳಲಿ ಅವರ ಜೀವನದ 
ಸುಖದುಃಖಗಳ ವರ್ಣನೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವುದು ಆಶ್ಚಯ 


ವಲ, ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೊಬಳು ತಾ ಬ. 18 ಹೋಗು 
ನ ತ 


ವಾಗ ಹೇಳುನ ಹಸಥು] 


ಹೆಣ್ಣು ಹಡೆಯಲಿ ಬ್ಶ್ಯಾ ಡ ಹೆರವರಿಗೆ ಕೊಡಬುಡ 
ಹೆಣ್ಣು ಹೋಗಾಗ ಅಳಬ್ಯಾ ಡ | ಹಡೆದವ 
ಗಿ ಶಿನಗೆ ಬ್ಶೆ ಬ್ಕಾ ಡ [ 


ಹ ತ ಸೇರಿ ಅಣ್ಣಿ ತಮ್ಮಂದಿರ, ಅತ್ತಿಗೆ ನಾದಿನಿ 
ಯರ, ಹಂಗಿಗೊಳಗಾದಾಗ ಗಂಡನ ಮನೆಯೇ ಲೇಸೆಸಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗಂಜೀಯ ಕುಡಿದರು ಗಂಡನ ವನಿ ಲೇಸ 
ಅಂದಣದ ಮ್ಯಾಲ ಚನ್ರರವ । ಸಾರಿನ 
ಹಂಗಿನ ತವರಮನಿ ಸಾಕ ॥ 
ತಾಯಿಲ್ಲದ ತವರಮನೆಯ ವರ್ಣನೆಯ: 


ತಾಯಿಲ್ಲ ತವರೀಗೆ ಹೋಗದಿರು ನನ ಮನವ 
ನೀರಿಲ್ಲ ಕೆರಿಗೆ ಕರ ಬಂದು | ತಿರುಗಾಗ 
ಆಗ ನೋಡದರ ದುಃಖಗಳ ॥ 


ಸಿ ಕನಡ ಸಾಹಿತ 
ಠಿ ತ ) 


ಹಡೆದಮ್ಮ ಇದ್ದರೆ ಜು ಗು, ಲಿಗಕ್ತ್ರಿಯ ಹುಯ್ದು 
ಹರಿದಾರಿಕನಕ ಇ ಸಳುಹೋಳು | ಅತ್ತ್ವೀಗೆ 
ಾಗೀಲಬಿಟ್ಟು ಇಳಿಯೂಳು ॥ 


ಗಿರಿ 


ಮತ್ತೂಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿಗೆ ತವರುಮನೆಯ ಅಭಿಮಾನ ಅಧಿಕ : 

ತವರೊರ ದಾರೀಲಿ ಕಲ್ಲಲ್ಲ ಮುಳ್ಳಿ ಲ್ಸ 

ಸಾಸಿನೇಯಷು, ಮರಳಿಲ | ಸ ಲಿ 

೪ ೧೧ ಣಿ 

ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ ಸುಡಲಿಲ್ಲ 

ಈ ಸದ್ಧಗಳಿಗೆ ಯಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಅಗತ್ಯವಿಲ. ಭಾಷೆ 
ಬ್ರ ಟ್ರ ನ್ಯ 
ದ 


೧ 
ನ 

ಬಪಳ ಸುಲಭ. ಪ್‌ ಮ ಇ ಜಂ. 
ಧಿ ರ 


೧೨ 
ಜಾ! 
ಇಲ ೧೮ ಕಲ ಇದ ಸು ಎಡ) ತು 
|| ಬಂಜೆಯ ಬಾಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ಸದ್ಯವನ್ನು 


ಹೇಳೋಣ 
ಬಾಲಕರಿಲ್ಲದ ಬಾಲೀದ್ಯಾತರ ಜನ್ಮೆ 
ಇಡೀಗಿ ಎತ್ತು ದುಡಿದ್ದ 0ಗೆ | ಬಾಳೆಲೆಯ: 
ಹಾಸು ೦ಡು ನೀಸಿ ಒಗೆದ್ದ ೦ಗ ॥ 
ಅಳುವ ಸ ಹಃ ನೆಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳಿ. ಈ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದು. 


ಅಳುನ ಕಂದನ ತುಟಿಯು ಹವಳದ ಕುಡಿಯ ಂಗ 
ಕುಡಿಹುಬ್ಬು ಬೇಪಿನೆಸಳ್ಳ 0೦ಗ | ಕಣ್ಣೊ ತ] 
ಶಿವನ ಕೆ ಜಂಗು ಹೊಳೆದ್ದ 0ಗ ॥ 
| ಸರ್ವಜ್ಞ ನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನು ಹಾಡಿದ ಶ್ರಿಪದಿಗಳು 
ಶನ್ನಡಿಗರಿಗೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ವನು ಯಾಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಸಂಧಿಕಾಲ ೬೧ 


ನೆಂಬುದು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಕಡೆಗೆ " ಜವ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವುಳ್ಳ ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬನ ಕೃತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಲು ಕೂಡ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಸರ್ವಜ್ಞನು ತೆಲುಗಿನ 
ವೇಮನ್ಸ ನಂತೆ * ಆಶುಕವಿ; *ಶಕುಂಶಠಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಷದಗಳ 


೧ಗಿ 
ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ 


ಹೇಳುವ? ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಇವನ ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ 
ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿದ್ರು ಗಾದೆಗಳಂತೆ ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾಗ 
ದಂಥವು. ಇವನು ತನ್ನಡರಾಡನ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದಂತೆ 
ಇವನ ಹ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಮಲೆನಾಡಿನ 
ಅನುಭವವನ್ನು ಕೆಲವು ತ ಲ ಹೀ ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಕಾಡೆಲ್ಲ ಕಸುಗಾಯಿ ನಾಡೆಲ್ಲ ಹೆಗ್ಗಿ _ಡವು 

ಆಡಿದ ಮಾತು ನಿಜವಿಲ್ಲ ಮಲೆನಾಡ 

ಕಾಡು ಸಾಕೆಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ 

ಶೀತಧಾತುಗಳುಂಟು ಬಾತಿಹವು ಶುಕ್ಷಿಗಳು 

ಪಾತಕರು ಮರದಿ ತಿಂದುಂಬ ನಾಡಿಗೆ 

ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಹರು ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ 
ಹೀಗೆ ಮಲೆನಾಡನ್ನು ಬೈದಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅಲ್ಲಿನ 
ವೈಭವವ ವನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಅಲ್ಲನರುಷಣವುಂಟಿ ಬೆಲ್ಲ ಬಿಳಿಯೆಲೆಯುಂಟು 

ಒಳ್ಳೆ ಹಲಸುಂಟು ಮೆಲ್ಲ ಲೈ ಮಲೆನಾಡ 

ನಲ್ಲೆ ನ್ದ ಬಹುದೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಗ್ಗ 
ಬಡಗಲು. 'ಡೀಶದ ಜಲಕ್ಕಾ ಸ್ಸ ಮವನ್ನು ಒಂದು ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ 


ಷ್‌ ಇಯಿ 
೬೨ ಸ್ನಡ ಸಾ ತೃ 


ಸರ್ವಜ್ಞನು ಕೈವಮತದ ಹಲವು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನೂ 
ಲೌಕಿಕದ ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತಾನು ಕಂಡ 
ಸಮಾಜದ ಹಲವು ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ವತ್ರಿಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ ಕನಿ. ನಕ್ಕು ನಗಿಸುವ ಹಾಸ್ಯವೇ 
ಇವನ ದೊಡ್ಡ ಗುಣ. ಮೂರ್ಬರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ, 
ಅವರನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಸುಮ್ಮನೆ ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಎಂಬ ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: 

ನೆಲವನ್ನು ಮುಗಿಲನ್ನು ಹೊಲಿವರುಂಟೆಂದರೆ 
ಹೊಲಿನರು ಹೊಲಿನರೆನಬೇಕು: ಮೂರ್ಹಿನಲಿ 
ಕಲಹವೇ ಬೇಡ ಸರ್ವಜ್ಞ 

ಈತನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು.  " ಪುಷ್ಪದತ್ತ' 
ಟರ ಒಂದು ಊಹೆಯಿವೆ. ಏನೇ ಆದರೂ 
ಅವನ ನಿಜ ಹೆಸರು ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದಿರಲಾರದು. ಅದು 
ಅವನಿಟ್ಟು ಗ] ಬಿರುದು. ಈ ಬಿರುದನ್ನು ಆ ರೆ ಅವನು 
ಬಹಳ ಅತ್ಮಸ್ರತ್ಥ ಸಯವುಳ್ಳ, ಬಂದರೆ ತನ್ನ ಶ ಶಕ್ತಿಯ ಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಅಗಾಧ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ, ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಬಸವನೆಂದರೆ ಪಾಪ ದೆಸೆಗೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು 
ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಹಸುರೆಳಸದಿರ್ಹ ಹನಿಯಾರಿ 
ಹುಸಿದುಹೋದಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ 

ಪ ಪದ್ಯದಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಶಿವಭಕ್ತನೆಂದೂ ಬಸವ 
ಪಂಥದವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನು ಇತರ 
ಮತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅವರು ಡಿ ಕೈನ ರೂ 
ವಸ್ತು ಹೊಗಳಿರುವ ಫಹ ಸದ್ಯ ಸಿಕ್ಚುತ್ತದೆ: 


ಸಂಧಿಕುಲ ಷ್ಟಿ 


ಉಪ್ಪು ಸಪ್ಪನೆಯಕ್ಕು ಕಪ್ಪುರವು ಕರಿದಕ್ಕು 
ಸರ್ಪನಿಗೆ ಜುಲನವೆರಡಿಕು ಶ್ರವಣರು 
ತಪಾಡಿದಂದು ಸರ್ವಜ ॥ 
೨೨ ೦7 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನು 4 ನೀತಿಯನರಿದ 
ವಿಪ್ರನು ಜಗದೊಳು ಜ್ಯೋತಿಯಿದ್ದಂತೆ ಡಿ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವಗುಣಗ್ರಾಹಿಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವಜ್ಞನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ವನೆಂದು ಹೇ ಉುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನ "ಕೆಲವು ಪ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಭೋಜ ನ ರಸಿಕತೆಯು. ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ : 
ನವಣೆಯಾ ಬೋನಕೆ ಹವಣುಳ್ಳ ತೊಗೆಯಾಗಿ 
ಕವಣೆಗಲ್ಲಷ್ಟು ಬೆಣ್ಣ್ಯಾ ದರೂಟದ 
ಹನಣನೋಡೆಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ | 
ಸಂಸಾರದ ಸುಖಸ ರೂಪವನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
ಬೆಚ್ಚ ನೆ ಮುನೆಯಾಗಿ ವೆಚ್ಚ ಕೆ ಹೊನ್ನಾ ಗಿ 
ಇಚ್ಛೆ ಯನರಿನ ಸತಿಯಾಸ ತೆ ರ್ಗತ್ಕೆ 
ಶಿಚ್ಚು ಹಚ್ಚೈಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ | 
ಇವನಿಂದ ಕನ್ನಡದ ತ್ರಿ ಪದಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ; ಗೆ ಬಂತು. 
ಅವನ ಉಪ ಸದೇಶಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 2 ಸಣ್ಣ ಪದ್ಯಜಾತಿಮು ಸಾಕಾ 
ಯಿಶೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲು ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಿಚಾರ 
`ಪರತೆಗೆ ಸಂಕ್ಸಯಂತಿರುವ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ: 
ಸತ್ಯರಾ ನುಡಿ ತೀರ್ಥ ನಿತ್ಕರಾ ನಡೆ ತೀರ್ಥ 
ಉತ್ತಮರ ಸಂಗವದು ತೀರ್ಥ ಹರಿವ ನೀ 
ರೆತ್ತಣದು ತೀರ್ಥ ಸರ್ವಜ್ಞ | 


ಸರಿಸಮಾಪ್ಮಿ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಆಧುನಿಕಸಾಹಿತ್ಯವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಹಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ಜೀವನ 
ಚಂತ್ರೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಸಣ್ಣ ಕಥೆ, ಪ್ರಹಸನ ಮುಂತಾದ ಹೊಸ 
ಬಗೆಯ ಕಾನ್ಯಗಳನ್ನುಬರೆಯತೊಡಗಿದರು. ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಹಲವು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಈಗೀಗ ರಚಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಗದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುತ್ತಿವೆ. ವೃತ್ತ 
ಕಂದ, ಶ್ರಿಸದಿ, ಷಟ್ಪದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಕವಿಗಳು ಕೆಲವು 
ಹೊಸ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ, 
ಪುರಾತನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಭರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗ 
ದವರೂ, ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳವರೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾ 
ಸಮೃದ್ಧಿ, ಗ್ರಂಥಗಳ ವಸ್ತುವೈವಿಧ್ಯ, ಕಾವ್ಯಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 
ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡವು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಾಜ್ಮಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ 
ಕನ್ನಡಿಗನು. ತಾನೇ ಆನಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲ! ಕನ್ನಡನುಡಿಯ 
ಸೇವೆಗೆ ತಾನೂ ಕಂಕಣಕಟ್ಟಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಲು ಯತ್ನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ! ,, 


ರೆ 


